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1. OBIIAS XAPAKTEPUCTUKA PABOYEN ITPOI' PAMMBI JIMCIIATLINHBI
«AHOCTPAHHBIN S3BIK B IPO®ECCHUOHAJIBHOM JEATEJIGHOCTH»

1.1 MecTo 1MCUMIIJIMHBI B CTPYKTYpPe OCHOBHOI 00pa30BaTe/IbHOM MPOrpaMMBbl:

VYuebHast mucuurumHa «HHOCTpaHHBIA S3BIK B MPOGECCHOHATBHON JEATEIEHOCTHY
ABJISIETCS 0053aTeIbHOM YaCThIO COLMAIIBHO-TYMaHUTAPHOT'O 1IMKJIa OCHOBHON 00pa30BaTeNbHOM
nporpammbel B cootBeTcTBUM ¢ PI'OC CIIO no cneumansHoctH 43.02.16 «Typusm u
TOCTENPUUMCTBAY

Oco6oe 3HaueHme qUCIUIUIMHA HMeeT pH popmupoBanun u pazsutuu OK 02, OK 03,
OK 04, OK 05, OK 06, OK 09.

1.2. lesb ¥ IIAHMPYeMble pe3y/ibTaThbl OCBOCHHS M CUMILIMHBI:
llenpto ocBoeHust AUCHUIUIMHBI «VHOCTpaHHBI s3BIK B MpodecCHOHaTbHON
JEATEIbHOCTH (anrnwuiickuii) sBrngercs (HopMHUpPOBaHHE KOMMYHUKATUBHOM SI3BIKOBOU
KOMIETCHIIMU U1 TIOJTOTOBKM K OCYIIECTBICHHIO JEATEIBHOCTH B cdepe TypusMa U
TOCTENPUUMCTBA, TJIe Pa00OYUM S3BIKOM SIBJISIETCS MHOCTPAHHBIM.
B pamkax mporpaMMbl yd4eOHOW AMCHUILIMHBI OOYYAIONIMMUCS OCBAMBAIOTCS YMEHUS
Y 3HaHUS

Kon YMmenus 3Hanns
MK, OK
OK 02, - [OHUMaTh OOLIMIl CMBICT YETKO |- MpaBuUia IOCTPOEHHUS MPOCTBIX U
OK 03, MPOU3HECEHHBIX BBICKA3bIBAHMI CII0KHBIX MPEIJI0KEHU N Ha
OK 04, Ha W3BECTHBIC TEMBI npodeccuoHabHBIE TEMBI
OK 05, (mpodeccroHanbHBIC U | OCHOBHBIE  OOWIEYNOTPeOUTEIHHBIC
OK 06, OBITOBBIC); [J1aroJibl (ObITOBAs u
OK 09. - [OHMMAaTh TEKCT Ha 0a30BbIE npodeccuoHaIbHas JEKCUKA);
npogecCHOHATIbHbBIC TEMBI; - JIEKCUYECKUI MHUHHUMYM,
- ydacTBOBaTh B Juajorax Ha OTHOCSIIMNCA K OIHCaHUIO
3HAKOMBbIE obmue U HpeaAMETOB, CPEJCTB
npo¢eCCUOHATHHBIE TEMBL; - W TpoIeccoB MpodhecCHOHATBHOM
- CTPOMTb NPOCThbIE BBICKA3bIBAHUS JeATeNIbHOCTH;
0 cebe U 0 CBOCH [ 0COOCHHOCTH IIPOU3HOIICHHUS,
npodeccuOHATBLHON npaBuia YTEHUS TEKCTOB
NeSTeIbHOCTH; npodeccuoHaIbHON
- KpaTko 000CHOBBIBATh U HAaIPaBJICHHOCTH.
OOBSICHUTD CBOHU JEUCTBUS |- JIGKCUYECKMH W TI'PaMMaTHYECKUH
(Teky1ue U IIaHupyeMble); MHUHHUMYM, OTHOCALIMHCS K
- mMcath IIPOCTHIE CBSI3HbBIE ONHMCAHUIO TPEAMETOB, CPEICTB U
COOOIICHNsI HAa 3HAKOMbIC WU IpOLIECCOB npogeccnoHaIbHON
UHTEPECYIOLINE JESITENIbHOCTH;
po¢eCCHOHATILHBIE TEMBI. - JIeKCMYECKMII W TIpaMMaTH4YecKHi
- CTPOWTbH MPOCTHIC BBHICKA3bIBAHUS MUHUMYM,  HEOOXOOUMBIH  JUIs
0 cebe U 0 cBoei YTeHUs] M  IepeBojla  TEKCTOB
npodecCHOHATHLHON npodeccruoHaIbHON
NeSTeNbHOCTH; HAaIpaBJIEHHOCTH (CO CJIOBapeM);
- B3aUMOJICHCTBOBATh B [ oOmeynorpeOuTenbHbIe [J1aroJsl
KOJIJIEKTHBE, IPUHUMATh y4acTHe (oOmass  u  mpodeccruoHalbHas
B JUajorax Ha o0mume u JIEKCUKA);
po¢eCCUOHATILHBIE TEMBI; - IpaBHJa YTEHUS TEKCTOB
- [PUMEHSTHh paszauydHble HOPMBI U npodecCHOHATBHON




BHJIbI YCTHOM M TNHMCbMEHHOHN HaIIpaBJICHHOCTH;

KOMMYHHUKAIIMM HA MHOCTPAHHOM |- MpaBWJia pPEYEBOr0  ITUKETa |

S3bIKE TIPH  MEXKIMYHOCTHOM U COIIMOKYJIbTYpHBIE HOPMBI OOILICHUS

MEKKYJIbTYPHOM Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE;

B3aUMO/ICHCTBUY; - ¢opMbl W  BUABI YCTHOH W
- TIOHMMaTh OOILIMI CMBICI YETKO NUCbMCHHOW  KOMMYHHKAIIUUM — Ha

NPOU3HECCHHBIX  BBICKA3bIBAHUI MHOCTPaHHOM S3BIKE pu

Ha o0mre 1 6a30BbIC TEMBI; MEXITMYHOCTHOM U MEXKKYJIETYPHOM
- TIePEeBOJAUTH MHOCTPAaHHBIC B3aMO/ICHCTBUHU.

TEKCThI

PesynpTatoM OCBOEHMS JUCLUIUIMHBI, B COOTBETCTBUM C pabouedl mporpamMmoin
BOCTIMTAHUSA, SBJIsETCS (POPMHUpPOBAHUE Y OOYUAIOIIUXCS CIEAYIONINX JIUYHOCTHBIX Pe3yJIbTaToB
o0ydeHus:

I'B6 OOGmanamomuii ONBITOM TPaXKIAHCKOW COLUMAIBbHO 3HAYMMOW JICATEILHOCTH (B
CTYJCHYECKOM  CaMOYIIPaBJICHUH, JTOOPOBOJIBYECKOM JBWKCHHH, TMPEANPUHUMATEIIHCKON
NEeSTENIbHOCTH, JKOJOTUYECKUX, BOCHHO-MATPUOTUYECKUX U Jp. OOBEIWHEHUSX, AaKIUsiX,
nporpaMmmax).

I'B 7B Ilonumaromuii mpo)eCCHOHAIBHOE 3HAaY€HUE OTPACIH, CIICIUATBHOCTH  JIJIS
COIMAIbHO-9KOHOMUYECKOTO U HAy4YHO-TEXHOJOTUYECKOTO PA3BUTHUS CTPAHBI.

[1B4 [IlposBngmoomuii yBaxeHHE K COOTEYECTBEHHHMKAM, MPOKHUBAIOIIMM 32 pyOemoM,
NOJ/ICP)KUBAIONIMK WX TpaBa, 3alIUTy HX HWHTEPECOB B COXPAaHEHUH OOLIEPOCCUHCKON
UJCHTUYHOCTH.

JIHB 2 TIlposBisitomimii  yBaX€HHE K JXKU3HM U JIOCTOMHCTBY Ka)KJIOTO YEJIOBEKa, CBOOOJE
MHUPOBO33PEHYECKOT0 BHIOOpA U CAMOOTMpPEIENICHHUs, K MPEACTABUTEISAM Pa3IUYHBIX STHUUECKUX
TpyII, TPAaJAUIMOHHBIX pEIuruii HapojoB Poccum, WX HalMOHAJIBLHOMY JOCTOMHCTBY |
PEIIMTHO3HBIM YYBCTBAM C Y4Y€TOM COOJIFOJIEHUS KOHCTUTYLMOHHBIX MpaB U CBOOOA BceX
Tpak/IaH.

JIHB 3 IMorumaromuii " eI TEIIbHO BbIpAXKaIOIIN I HOHUMaHUE [EHHOCTH
MEXHAIMOHAIBHOTO, MEXPEIUTHO3HOTO COTJIaCHs, CIIOCOOHBIN BECTH TUAJIOT C JIFOJBMH Pa3HbIX
HAI[MOHAJIBHOCTEH W BEPOMCIIOBENAHHM, HAXOAWUTh OOIIME LEeTM U COTPYyAHHUYATH I HX
JIOCTHKEHMUS.

JAHB 4  OpuenTupoBaHHBII Ha CO3J1aHME€ YCTOMYMBOM CEMbU Ha OCHOBE POCCHMCKUX
TPaJAMIIMOHHBIX CEMEWHBIX IIEHHOCTEW, PpOXKJACHHE U BOCHUTAHUE JIETeM W TNPUHSITHE
POJIUTENBCKONW OTBETCTBEHHOCTH.

JJHB 5 Oo6nanarommii chOpMUPOBAHHBIMH TPEICTABICHUSIMU O IEHHOCTH W 3HAYCHUH B
OTEUECTBEHHOM U MUPOBOI KYJITYPE SI3bIKOB U JIUTEPATYphl HApoa0B Poccun

OB 5B [leMOHCTpHUpYIOIIUI 3HAHUS JCTETHYECKUX NPABWI U HOPM B MPO(ECCHOHAIBLHOU
KyJbTYp€ CIEUUATbHOCTH

O®B 2 ColOmomaromuid mpaBujia JUYHOM M OOLIECTBEHHOW OE30MacHOCTH, B TOM YHCIIE
0€301MacHOT0 MOBEICHUS B MHPOPMAIIMOHHOI cpejie.

[1TB 1 INonumaromuii npodeccnoHaIbHbIC HIeaNIbl U IEHHOCTH, YBAKAIOUIHHA TPYH, pe3yIbTaThl
TpyJa, TPYAOBBIE JIOCTHXKEHUS POCCHIMCKOrO HapoAa, TPYAOBblE M MpodecCHoHaIbHbIC
JOCTH>KEHHSI CBOMX 3€MJISIKOB, UX BKJIAJ] B Pa3BUTHUE CBOETO MOCEJICHUS, Kpasi, CTPAHBbI.

[ITB 3 Belpaxkawomuii 0CO3HAHHYI0 TOTOBHOCTh K HEMNPEpPHIBHOMY O0Opa3oOBaHUIO U
camM000pa3oBaHUIO B BEIOpaHHOM chepe mpodecCHoHATBHON AeSITeILHOCTH.

IITB 7B Ilpumenstomuii 3HaHKS 0 HOPMaxX BBIOPAHHOM CHEIUATIBLHOCTH, BCEX €€ TPEOOBAHUH H
BBIPQXKAIONIMA TOTOBHOCTh PEAIBHO YYacTBOBAaTh B MPO(PECCHOHAIBHON JEATCIBHOCTH B
COOTBETCTBUU C HOPMATUBHO-LIEHHOCTHOM CUCTEMOM.

I1TB 8B I'0TOBEIi K OCBOSHUIO HOBBIX KOMITIETCHIINH B IPO(ECCUOHATLHONW OTPACITH

[IHIT 2 Obnaparomuii mpeAcTaBlIeHUEM O COBPEMEHHON Hay4YHON KapTUHE MUPA, JOCTHUKEHUIX
HAyKd W TEXHHUKH, apryMEHTHPOBAHHO BBIPAXKAIOUIMNA TOHUMAHUE 3HAYEHUS HAYKH W



TEXHOJIOTHH JIJISl Pa3BUTHS POCCHUICKOT0 00IIIecTBa M 00ECIIEYCHUS ero 0€30MacHOCTH.

LHIT 5 Hcnonp3yromuidi COBPEMEHHBIE CpEICTBA IIOMCKA, AaHajiuM3a W HWHTEPIPETALUU
uHopmaruy, HHPOPMAIMOHHBIC TEXHOJOTHH JMJIS BBINOJHEHUS 3371a4d MPpoQdeCcCHOHATBHOU
JIEATCILHOCTH

IIHIT 6 Pa3BuBaromuii ¥ MpUMEHSIOIINA HABBIKK HAOJIFOACHUS, HAKOIUICHUS U CHCTEMaTH3alluu
($aKkTOB, OCMBICIICHUSI OINbBITA B ECTCCTBCHHOHAYYHOW W T'yMAaHHTApHOW OOJACTSIX IMO3HAHUS,
WCCJICI0BATEIbCKOM U PO ECCUOHAIBHON JIEATEIbHOCTH



2. CTPYKTYPA 1 COJAEP)KAHUE YUYEBHOM JUCIATLJIMHBI

2.1. O0beM y4eOHOI TUCHUIINHBI U BUAbI Y4eOHOIl padoThI

Buj yueOHoi paboThl O0beM B yacax
O0beM 00pa3oBaTe/ibHOI NPOrpaMMbl YUeOHOMH TUCHUTIITUHBI 188
6 m.4. 6 hopme npakmuueckoii n0020MoeKu (eciu npedycmMompeHo)

BT. 4.

TEOpPETUYECKOEe 00yUeHHE -
MPAKTUYECKUE 3aHIATHUS 172
Camocmosmenvuas paboma 8
Koncynpranumn 2
IIpome:kyTouHast aTTecTANMSA: 6
audepeHpoBaHHbIN 3a4eT — 4, 5 cemecTp,

IK3aMeH — 6 ceMecTp




2.2. TemaTnveckuii NJIaH U coAepKaHue y4eOHOM AU CHUILIMHBI

HaunMeHnoBanue

Copep:xxanue yue0HOro Mmarepuaja 1 popMbl OpraHu3aluy AesiTeTbHOCTH

Oo0beMm, ak. 4/

Koabl koMneTeHIUi,

pa3ejioB M TeM o0yuaromuxcs B TOM 4HcJje (¢hopmupoBaHuio
B (popme KOTOPBIX
NPAKTHYECKOI Croco0cTByeT
NMOArOTOBKH, |3JeMeHT NPOrpaMMbl
aK.4
Paznesn 1. O0uiue cBeieHNs 0 TYypU3sMe 20
Tema 1.1. Typusm. | Codepoicanue yuebno2o mamepuana 10 OK 02, OK 03,
IIpodeccuu B Urenue: Typusm: onpeneneHue Typusma U nossarue Typuct. lipogeccun B typusme: OK 04, OK 05,
Typu3Me o0si3aHHOCTH, paboumii neHb Ha paboTe, HABBIKA, HEOOXOIUMBIC IS PA3ITHYHBIX OK 06, OK 09.
npodeccuit B chepe TypuzMa. HarmoHanbHOCTH U SI3BIKH.
YcrHas peub: MHTepBBIO ¢ padoTHHKOM cdepbl TypH3Ma: BCTpeda, 3HAKOMCTBO,
npodeccuu, NPUBETCTBUS, 01aroJapHOCTH, MpoIIaHue, GopMbl 0OpaleHHUS.
ITucemo: Busurnas kapTouka. O0pa3ubl BUSHTHBIX KAPTOYeK.
I'pamMaTuyeckuil MaTepuall: MOPAJOK CJIOB B AHIIMMCKOM MPEJIOKEHUH; IIaroi «to
bey»; IMYHBIE MECTOMMEHMSI; HACTOSIIEE HEONpPEACIIEHHOE BpeMs U HACTOsILEe
npogomkennoe Bpemst (The Present Indefinite Tense, the Present Continuous
Tense); Hapeuus YaCTOTHOCTH.
Tema 1.2. Cooepoicanue yuebnoeo mamepuana 10 OK 02, OK 03,
Crparerus UYrenue: CTpaTernu TypucTHYeCKOro OM3Heca: PbIHOK TypU3Ma U €ro UCCIIeI0BaHueE, OK 04, OK 05,
TYPUCTHYECKOI0 | LEIM U 33Ja4d TYPUCTHMYECKHUX KOMIIAHUMN, KOHKYPEHTBI, HAIIPaBICHHUS TypU3Ma, OK 06, OK 09.
Ou3Heca peKiama B Typu3Me.
YcrHad peub: Ppa3sl COrjiacus WM HeCOorIacus.
[uceMmo: Peksiama TypoB, rocTUHHIL, yciyr. OOpa3iibl peKjIaMHbIX OObSBICHUM.
I'pammatuyeckuid Matepuas: riaron «to havey; BOINpOCHTENbHbIE NPEITIOKEHHUS;
clioBooOpa3oBaHue: Cy(QQUKCHI  CYIISCTBUTEIBHBIX, IPHIATATEIBHBIX IJIAroJIOB;
IPUCTABKU.
Pa3jnen 2. Opranu3anusi nyTemecTBUil 85




Tema 2.1. Cooepoicanue yuebHo20 mamepuaia 10 0K 02-03
Buanl Yrenue: Bunnl MyTeleCTBUIL: B  3aBUCHMOCTH OT BpPEMEHH  TIOJa, 8§ 83'06
nyTenecTBUil IPOAOKUTEIHHOCTH, IIeNIeH 1 MHTEPECOB.
YcrHas peun: 3aka3 TypHCTHYeCKOil moe3aKHM: 10 TeneoHy M MHUCHBMEHHO,
uHbopMmaiuss o myTemecTBusix. TejedoHHbIe pa3roBopbl: Kak oOTBeYaTh Ha
TeneOHHBIC 3BOHKH, IIPABUIIA BeJICHUS TelIe(hOHHBIX Pa3rOBOPOB.
[Tucemo: PDakchl, 3IeKTPOHHBbIE coodmeHusi. OOpas3ibl coobmenuid. I[TuceMo ¢
uHpOpMaIMel O MyTEMECTBUSAX; MUCHMO, TIOATBEPKACHIEC WHPOPMAIUH; 3aI0THCHUE
Onanka ¢ uHbopManueil 0 myTeueCcTBUH.
['pammaTryeckuil MaTepuasl: MOAAJIbHBIC TJIArOJIbl; MPUYACTHE HACTOAIIECTO BPEMEHU;
COIO3BL.
CamocrosiTesibHast padoTa 00y4aromuxcs
CocTaBUTh IMEKTPOHHOE CO0OIIEeHUE ¢ HH(OpMalIUel O MyTEHIeCTBUI
Tema 2.2. Cooepoicanue yuebHo2o mamepuana 8 OK 02, OK 03,
yremecrBue Urenue: IlyTemecTBus M0 BO3AYXY: ONMKCAHKUE adPOIOPTA U €T0 CIYkKO: perucTparnms, OK 04, OK 05,
10 BO3AYXY TaMO>KH$, ACTIOPTHBIM KOHTPOIIb, Oaraxk; Marazun duty-free; mpaBusa 6e30mMacHOCTH B OK 06, OK 09.
CaMOJIETE; COKPAIIICHHSI U CUMBOJIBI, IPUHSATHIC B aBUANIEPEBO3KaX; YTCHHE aBUa0OMIIeTa,
MOHHTOPA B a3POMOPTY.
YcrHas peyb: bpoHupoBaHue MecT Ha caMOJIET: PAcIOJIOKEHUE MECT B camosiere (y
OKHa, y TIPOX0/1a, KJIacChl); BpeMs, aTa, aBUAKOMIIaHUH, PEICHI.
[uceMo MemopanayM win ciyxeOHas 3amucka, oObsBieHue. OOpasibl 3arucoK,
OOBSBIICHU.
I'pammatnyeckuii marepuan: Oynmymee Bpems, the Present Indefinite Tense mis
o0o3HaueHus Oyaymiero JeHCTBUS B  PACHUCAHMSX; CIEIUAIbHBIE BOIMPOCHI;
OTpULIATENIbHBIE  TPEJIOKEHUs; TMPEeJIOTH  BPEMEHH, MeECTa,  HaIlpaBJICHUS,
MOBEJIUTEIHHOE HAKIIOHEHHUE.
Ponesas urpa: 3aka3 apuadusiera. bponnpoBanue Mect Ha camoJieT 2




Tema 2.3. Cooeporcanue yuebnoco mamepuana 8 OK 02, OK 03,
yremecTBust Yrenue: IlyremecTBusi Ha3eMHbIMH BHAAMH TPAHCIOPTA: IOE3/Ka IO JKEJIE3HOH OK 04, OK 05,
Ha3eMHBIMU Jlopore, pacucaHue, npoesq B aBTo0yce, Ha aBTOMOOMWJIE; IIEHbl U CKUJIKH Ha OWJIETHI; OK 06, OK 09.
BU/IaMU YTEHHE OMKUCATEIHHOTO TEKCTA.
TpPaHCIoOpPTAa YcTHas peys: 3anpoc mHGpOpPMAIMHE O KEIC3HOIOPOKHOM TPAHCIIOPTE: PACIHCAHUE,
BpeMmsl, naThl, 1ieHbl. [IpaBuia BeneHust TenedoHHBIX pa3roBOPOB: 3ampoc UH(popMau
¥ OTBET Ha 3ampoc.
[MuceMo: OOpa3ubl JOKYMEHTOB B COOTBETCTBHH CO CIEIUAIBHOCTBIO: PEKIaMHbBIE
OYKJICTBI, paciCaHue, CXEMBI JKEJIEe3HBIX JOPOT, OmeTsl u T.1. [TuckMo — 3ampoc/oTBeT
Ha 3ampoc HMH(POpPMAIMK, MOATBEPXKICHHE HHPOPMAIMH O SKEJIE3HOAOPOKHOM
TpaHCIIOpTE.
I'pammaTuueckuii Marepuan: unciaurensHsie; Oynymee Bpems (The Future Indefinite);
The Present Continuous Tense mis o6o3HaueHuWs Oymaymiero aeWcTBus (IUIAHOB);
MonaibHble rnaroisl (would + like + to (rmarom)/ cymectBurensHoe; would + rather
(do)/ prefer to, could, should, ought to); npennoru BpemeH
CamocrosiTesibHasi padoTa 00y4arOIUXCs
CocCTaBUTh MPOTPAMMY KEJIE3HOIOPOKHOTO Typa
Tema 2.4. Cooeporcanue yuebnoco mamepuana 10 OK 02, OK 03,
Kpyusbi Urenue: Kpyussbl: onpeneneHue Kpyusa; MapoMbl, IyTEUIECTBUE HA JIAWHEPE, YCIYTH OK 04, OK 05,
U pacrnoiio’KeHue TIOMEIIEeHHH Ha JaiiHepe/mapome. OK 06, OK 09.
YcrHas peus: U3MeHeHue JIAHOB, 0TMeHA OPOHHU.
[ucemo: IIuebMo-noAaTBEpKIACHHE  OpOHM, OTKa3 W HU3MEHEHHE  IUIAHOB,
O0BSICHEHUE MPUYNH; OOBSICHCHHE KIUCHTY YCJIOBHU €ro OTKa3a WJIM U3MEHEHUH ero
IUIaHOB.
’'paMmMmaTHyecKkuii MaTepuaj: BONPOCUTEIBHBIC TMPEIJIOKEHUS PA3HBIX THUIIOB.
Pabota ¢ Texcrom. [lepeBon TekcTa:«/locTonpuMeyaTeIbHOCTH aHIJIOS3BIYHBIX CTPAH»
Tema 2.5. Cooepoicanue yuebHo20 mamepuana 10 OK 02, OK 03,
Mexaynapoansie | Utenue: MexkayHapoaHble NyTelleCTBUSl: Ha3BaHUS CTpaH, HAI[MOHAJIbHOCTEH, OK 04, OK 05,
MyTelecTBUs SI3BIKOB; KIIMMAaT W TIOrojld; MECTHBIE JIOCTONPUMEUATEILHOCTH W Pa3BJICUCHMUS, OK 06, OK 09.

BCEMHUPHO HU3BECTHBIC JOCTOIPHUMCUYATCIBHOCTHU, IIOKYIIKH, IIOJApKH, CYBCHUPBI;
YCJIOBHUA BbE34d B




CTpaHy; TPAHCHOPT.
YcrHas peub: Ilpe3enTammst KypopTa; O0ObsSICHEeHMe NPOrpaMMbl U MaplipyTa
MY TEIIECTBUSL.

[ucpbmMo: HH(pOPMALMOHHOE NHCBMO 110 TEME 3aHATHUS; O0pas3lbl JOKYMEHTOB
B COOTBETCTBUU C TeMOU (OyKIIEThI, peKJIaMHbIe OObSBICHUS, BUACOMATEPUATIBI).
[InanupoBaHue M coOCTaBI€HHME CBOEr0 MaplIpyTa IyTellecTBusa. BeneHue myTeBoro
JTHEeBHHKA.

I'pammaTuyeckuii Martepuan: oOpa30BaHME IPUJIATATEIbHBIX; MOJAJIBHBIE IJ1AaroJibl
JNOJDKEHCTBOBAHUS;, COBETHI M MpeMiokeHus; riaron  «willy; aprukmm ¢
reorpa)iueCKUMH Ha3BaHUSIMH W HMMEHAaMH COOCTBEHHBIMH; aOCTPAaKTHBIC TOHSTHS.
Hacrosimiee nepdekTHoe BpeMst 0 MPOIIIOM OIIbITE.

OK 02, OK 03,
OK 04, OK 05,
OK 06, OK 09.

Tema 2.6.
IlenmiexoaHblie

TYpBI

Cooepoicanue yuebHo20 mamepuana

Yrenue: I[lemexoanble TYpbI: MOXOJAbI B TOPBI, IO CEJIBCKOH MECTHOCTH; MEH3aK,
naagmadT. [IpaBuna 6e30macHOCTH B TOXO/IE.

YcrHas peub: CocTaBiieHHe MeNIeX0THBIX MAPIIPYTOB.

[Tucemo: I'paduyeckoe u3zodpakeHue MapuUIPyToOB, paboTa ¢ KapTOH.
pammaruyeckuii MaTepuay: CpaBHEHHE BPEMEH HACTOSIICTO TMEPPEKTHOTO ¢
npomeamum HeonpeaeneHubiM (The Present Perfect Tense and the Past Indefinite
(Simple) Tense); Hapeuus: obpa3oBaHUE.
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OK 02, OK 03,
OK 04, OK 05,
OK 06, OK 09.

Tema 2.7.
IKCKYPCHH IO
roponuy.
Typucrnueckue
HH(OPMALHOHH
ble LICHTPbI

Cooepoicanue yuebHo2o0 mamepuana

UreHnue: IKCKYpCHMH MO TOpPOAYy; TYpUCTHUECKHEe WH(GOPMALMOHHBIE IICHTPHI:
JOCTOIIPUMEUATEILHOCTH U UCTOPUYECKUE MecCTa (3aMKH, MOHACTBIPH, IBOPIHI U Jp.);
TOPOJICKOH TpaHCHOPT (METpo, TpamBaii, aBTO0yC, TaKCH); pa3BiIeueHUs B ropojie (My3eu
Y BBICTaBKH, ()€CTHBAIIN, CIOPTUBHBIC MEPOTIPUATHS, TAPKH U aTTpakuuoHbl). Onrcanue
MIPOLIECCOB U3TOTOBJIEHUS HALIMOHAIbHBIX HAITUTKOB.

YcrHas pedb: O0bsicHeHHe MyTH B Topone; uWHpOpMAIHMs O TOpojax M HX
JIOCTONPUMEYATENIbHOCTSIX.

[ucemo: Onucanme pocronpuMeyaTesbHOCTEH. CXeMbl TOpOJOB U TPaHCIOPTHBIX
MapIIpyTOB.

I'pammaTnyeckuid  Marepuai: YyKa3aTelbHbIE MECTOMMEHMS; CTpaAaTelIbHbIA 3aJI0r
(HacTosiIIee U MPOIIEIIIee Bpems); apTHKIIH.
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OK 02, OK 03,
OK 04, OK 05,
OK 06, OK 09.




8ema 2.8. Cooeporcanue yuebnoco mamepuana 8 OK 02, OK 03,
MapumpyTbi Yrenue: MapmipyTsl MyTeleCTBHIi: IIpOrpaMma OTJIbIXa, SKOTYPHU3M; STUKET B pa3HbIX OK 04, OK 05,
NnyTemecTBUIl | CTpaHax, YTO B3ATh B myTemecTBre. [I[po0ieMbl BO BpeMsi My TeIIECTBHHA. OK 06, OK 09.
YcrHas peub: O6cyxaeHue MAPLIIPYTOB U MPOrPaMM C KIMEHTaMU.
[ucemo: CocTaBiieHHe MapUIPYTOB.
I'pammaTuyeckuii Matepuaj: HeonpeneneHHas ¢opma riarona (The Infinitive) u ee
GYHKIUY B PEIIOKCHUN; TTPEITIOTH
CamocrosiTesibHast padoTa 00y4aromuxcs 1
CocTaBuTh IporpaMmy Typa
Tema 2.9. Cooepoicanue yuebHo20 mamepuana 8 OK 02, OK 03,
IIyremecreue | Yrenue: IlyremecTBus U 0e30MACHOCTB: COBETHI TYPUCTaM, CBSI3aHHBIE CO 370POBbEM, OK 04, OK 05,
1 0e30MaCHOCTh | MOTOJIONM W KJIMMAaTOM, COXPAaHHOCTBIO BeIIEeH, MOKYNKaMH, €10l U Ip.; CIyXObl U OK 06, OK 09.
npodeccuu, odecneunBaronre 6e30MacHOCTh TYPUCTOB; CTPaXOBaHHUE.
YcrtHas peur: CoBeTbl U TpaBujia MOBEICHHS B Pa3HBIX MecTaxX (B TOCTHUHHUIIE,
Ha 3KCKypcuu U Jip.). Kak yiraxuBaTh KaJ00bl U IPETSH3UH KITUECHTOB.
[uceMmo: ITucbMo0-U3BHHEHHE HA 5Kaj00y KIHEHTA.
I'pamMmaTHYeCKHii MaTepHAJI: MOJATBHBIC IJIAT0JIbI — COBETHI, Pa3pEIICHHSI, 3aITPEThI
Pa3nea 3. 'ocTuHnYHOE 00CTy:KMBaHHE 39
Tema 3.1. Cooepoicanue yuebHo2o mamepuana 10 OK 02, OK 03,
TocTHHULLI UYrenue: I'ocTHHMUBI M APYyrue MeCTA MPOKUBAHMSA : TUIIBI TOCTUHMUI] U YCIIYT, KOTOPBIE OK 04, OK 05,
U IpyrHe MecTa | OHM MPEIOCTABIISIIOT; LIEHBI M CKUJIKW; Pa3BUTHE TOCTUHUYHOTO OM3HECa. OK 06, OK 09.
NPOKUBAHUS YcrHas peub: /lesioBble MeperoBOPBI: TIOCEIIEHHWE TOCTHHMII MpPEACTaBUTENIEM

TYpUCTUYECKOTO areHTCTBA.

[MuceMo: JyIeKTPOHHOE CcOO00IeHHe: OMUCAaHWE TOCTHHHIBI Hu ycimyr. OO0pasibl
OyksieToB o roctuHunax. CHMBOJIBI, 0003HAYAIOIINE YCIYTH B TOCTHHHUIIE.
'pammatuveckuii MaTepuall: apTHKIIN: ONPEICICHHBIA, HEONPEACICHHBIH, OTCYTCTBUE
ApTHKIIS, CTENICHU CPAaBHEHUS MPUJIAraTeNIbHBIX; CTPYKTYpa «to be going to» (0 ruiaHax).




Tema 3.2. Cooeporcanue yuebnoco mamepuana 10 OK 02, OK 03,
Buabi Urenue: Buapl amapramMeHTOB: IpUEM TOCTEW, perucTpainus U pa3MelleHHE TOCTEel; OK 04, OK 05,
allapTaMEHTOB | YCIOBUS OIUIATHI U YCIOBUA NIPOKUBAHUSA B TOCTUHUIIC. OK 06, OK 09.
YcrHas peub: @pa3bl AeJ0BOro O0IIEHMS IPU BCTpEYE M pa3MEUICHUM TOCTel
B roctuHuIe. PaccMoTpenue xano0 rocteil B roctuHuIle. BrI30B SKCTpEeHHON MOMOIIIH.
[Mucemo: @akchl, IEKTPOHHbIE COOOIIEHHs O OpPOHUPOBAHMM W TIOATBEPKICHHU
Ooponu HoMepa. O6pa3ibl COOOIECHUH.
'paMMatuveckuil Marepuaia: BHIOBpPEMEHHbIE (POPMBI TJIaroia B aAHTIHICKOM
s3bIKe (0000IIEeHNEe MPOMICHHOT0 MaTepraa).
Tema 3.3. Cooepoicanue yuebHo2o mamepuana 10 OK 02, OK 03,
Buabl ycayr B Yrenue: Bwuasl ycjayr B TOCTHHMUIE: JENOBOW IIGHTp U €ro o000OpyAoBaHUE, OK 04, OK 05,
roCTHHHUIIE KOH(EpEHIIN B TOCTUHHIIE, CTIOPTUBHBIC YCIIYTH; aBTOMOOWIIb HAlpOKar. OK 06, OK 09.
YcrHas ~ peub: CooOmenue uHPOpMAIMM O  MPEAOCTABISIEMBIX  YCIIyrax.
ITpe3eHTauMs TOCTUHHULIBL.
[Tucemo: DakcuMHJIbHOE coo0lIeHHe — HH(poOpManHs O BO3MOXKHOCTIX Ou3HecC-
nenTpa. Pakc-3ampoc Ha MpoBeAeHNe KOH(EPEHIINN B TOCTHHHUIIE.
I'pammaTuyeckuii Matepuan: ycioBHble npeanoxkenus (if/when-clauses). Hacrosiee
nepdexTHOe BpeMms ¢ npemioramu for/since.
CamocrosiTesibHasi padoTa 00y4yaronuxcs 1
[TonroTOBUTH MPE3EHTALNIO TOCTUHHIIBI
Tema 3.4. Cooepoicanue yuebHo20 mamepuana 8 OK 02, OK 03,
IIuranue UYrenue: IuTanue: BUIBI PeCTOPAHOB, Kade, 0apoB; MEHIO; HAITMOHAIbHBIC KyXHU; BUJIbI OK 04, OK 05,
MPOJIYKTOB U UX MPUTOTOBIIEHUE. DTUKET 3a CTOJIOM. OK 06, OK 09.
VcerHast peun: 3aka3 Omron. OObscHEHHE, W3 YEro COCTOMT OO0 W/WIM KaK €ro
npUroToBUTH. JKanoOwl B pecTOpaHe.
[Tucemo: CocTaBiaeHHE MEHIO.
'pammaTtuyeckuii matepuan: Henwunsie ¢dopMbl Tharona: mpUyYacTHE MPOIIEIIIETO
BpeMeHH. VcuncnsieMble 1 HEMCUUCIISIEMBIE CYIIECTBUTENbHBIC; much/many; (a) few/(a)
little/ a lot (of); too + much(many)/ npunararensaoe/(not) enough.
Paznen 4. PazBuTHe ¥ opranu3aius TypusMa 36




Tema 4.1. Cooeporcanue yuebnoco mamepuana OK 02, OK 03,
Pabora Urenue: Padora TypucTHYeCKHMX areHTCTB: paboTa Typomeparopa, ero 0O0s3aHHOCTH. OK 04, OK 05,
Typuctudyeckux | [Ipomaxa TypoB mo myrteBke (package holidays). Mcropust co3nanus ¥ HepCreKTHUBBI OK 06, OK 09
areHTCTB Pa3BUTHUS TYPUCTUYECKHUX areHTCTB. O3HAKOMUTEIBHBIC TYPHI.
YcrHas peus: [JAuanor — mpopaxka myTeBKu. TenedoHHBIH pa3roBop — Ha3HAUYCHUE
BCTPEUH.
[MuceMo: BykjieTbl M peKjJIaMHbIe MaTepHAIbl MO0 TEME 3aHATHS. DJICKTPOHHBIC
coobuieHus ¢ nHpopMamen o TeMe 3aHATHA. 3anojJHeHne OJaHKOB-3aKa30B M JPYTUX
JOKYMEHTOB B TYPHUCTUYECKOM areHTCTBE.
paMMaTHvecknii MaTepuan: HETUYHbIE (OpPMBI TJaroja: WHOUHUTUB, MPHYACTHEC
HACTOSALIETO BpPEMEHH, MPUYACTHE TPOIIEIIIET0O BpPEMEHH U KOHCTPYKLUHHU C
HUMH,
MOJ1aJIbHbBIE TIAr0JIbI MPEANOIOKEHHSL.
Tema 4.2. Cooepoicanue yuebHo20 mamepuana OK 02, OK 03,
Pacuersl. Yrenue: Pacuersl. JleHbIru: BaNIOTH pa3HBIX CTPaH U OOMEH BaJIOT; pa3lInyHbIC OK 04, OK 05,
Jlenbru BU/IbI OILJIAThI; KPEAUTHBIE KAPThI; JOKYMEHTHI — Cu€Ta, KBUTAHIIUH, HaKIaaHbie. Cpoku OK 06, OK 09
oriaThl. YCcTHad pedb: Tesle()oHHBbIE Pa3roBOPHI U MEPEroBOpPbI 00 YCIOBUAX OIJIATHI.
[Mucbmo: BJuaHkM U Japyrue AOKYMeHTBI 1o TeMe 3aHsTus. OOpasibl JOKYMEHTOB B
COOTBETCTBUU CO CHEIHATILHOCTHIO.
I'pammartnveckuii MaTepuan: mpsMasi/KOCBEHHAs PeUb; MPABHUJIIO COTJIACOBAHUS BPEMEH.
Tema 4.3. Coaepixanue yueOHOro MaTepuaJia OK 02, OK 03,
KyabTypa UYrenue: KynbTypa Hamen cTpaHsl: Ipa3IHUKHU, UICTOPUUECKUE TAMATHUKH, TPAIULIAH, OK 04, OK 05,
Hameli ctpanbl | Tearp. COOTBETCTBUE PYCCKUX M AHTJIMHUCKUX HA3BAaHUU U NOHATHUH, CBA3aHHBIX C OK 06, OK 09
HAllMOHAJIbHOW KYJIbTYPOW U UCTOPUEU B AHTJIUHCKOM SI3BIKE.
YcrHas peus: IIpesenTanms Poccun.
[ucemo: Bykiet o cBoeit crpane (Fact file).
Tema 4.4. Cooeporcanue yuebnoco mamepuana OK 02, OK 03,
HUcrounuku B | Urenue: UCTOYHMKH B TYPHUCTHYECKOM OM3Hece: YKa3aTelIu Ha yJIHIAaX, B TPAHCIIOPTE, OK 04, OK 05,
TYPUCTHYECKOM | B TIOMEIIEHUSX, pACIHCAHHs, IPOTPAMMBI, IyTEBOAUTEIH IO TOpOJaM/CTpaHaM, OK 06, OK 09
OusHece OyKJIEThI, peKJIaMHbIe MaTepHalIbl JOKYMEHTHI U OJIaHKH B COOTBETCTBHHU C Mpodeccuei,

KapThbl, aTJIaCbl, CXCMbI, ITIJIAHbI.
IIuceMo: 3arojiHEHHE AOKYMCHTOB, HAIIMCAHUC U COCTABJICHHEC CBOHUX MATCPUATIOB B
COOTBCTCTBHH CO CIICIIMAJIBHOCTBIO.




CamocrosiTesibHast padoTa 00y4aronuxcs 6
CocTaBieHne CBOMX MaT€pPHaIOB B COOTBETCTBHHU CO CIICIMATBHOCTBIO.
Tema 4.5. Coaepixanue yuyeOHOro MatepuaJia 6 OK 02, OK 03,
HepcnexkruBbl | Yrenue: IlepcnekTuBbl mpodeccum: YCTPOHCTBO Ha paboTy; YMEHUS U OK 04, OK 05,
npodeccuu. HaBbIKH, OK 06, OK 09
HEoOXOoIUMBbIe /ISl pabOTHI, IOJATOTOBKA K COOECEIOBAHMIO, COJIEPIKAHHE
cobece10BaHus, TpaBuiIa MOBEACHUS Ha COOECEIOBAHNH U HAIICAHUS PE3IOME.
YcrHas peus: CobeceroBaHue o npuemMe Ha padoTy.
[Mucemo: Ilucemo-3asBieHne o mpueme Ha paboty. Pestome. OOpasipl pestoMe:
kak npunsaTo B CIIIA, B Benukobpuranuu, B Poccuu.
Hroro: 180
Koncyabranun 2
IIpoMeskyTOUHAs aTTeCTALUS 6

Bcero:

188




3. METOAUMYECKHUE YKA3AHUA 11O TIPOBEJEHUIO ITIPAKTUHYECKHUX
3AHATUI/JIABOPATOPHBIX PABOT/CEMHUHAPOB, 3AHSTUI B ®OPME
MMPAKTHYECKOM IOJIOTOBKH (ITPH HAJIMYUN), U
CAMOCTOSTEJBHON PABOTE

B cootBercTBUM C y‘-I€6HI)IM IJIaHOM B TCMATUYCCKOM IIJIAHUPOBAHWH TIPHUBOIHUTCA

pacapeacJICHUC 4aCoOB I10 TCMaM HPAKTUYCCKUX 3aHATHHU.

[IpakTuyeckue 3aHsATHA — POopMa y4eOHOTO 3aHATHSA, HA KOTOPOM MENaror OopraHu3yer

JIeTajJbHOE PACCMOTPEHHE CTYJAEHTaMHU OTAEJbHBIX TEOPETHMUYECKUX MOJOXKEHUH Yy4ueOHOM
JTMCUUIUIMHEL U (OpMUPYET YMEHHS M HaBBIKM HX MPAKTHYECKOTO MPHUMEHEHHS ITyTeM
BBIIIOJIHEHHS COOTBETCTBUHU ITIOCTABIECHHBIX 3a/1a4

[TpakTrueckue 3aHATUS peanu3yloTcs B opme: ceMuHapa (6ecena, GpoHTaIbHBIN OIpoc,

WHIMBUIYAJIbHBIN OMPOC, TPYIIIOBOI OMPOC, B3aUMOOIPOC, KOMOMHUPOBAHHBIH OMPOC, KPYTJIbINA
CTOJI), MPAKTUYECKOM paboThI (ypaKHEHUE, 3aJIaHue, ICCe).

3.1. TemaTnka u cofepkaHue NPAKTHYECKUX 3aHATHI/1a00paTOPHBIX padoT/
CeMHHAPOB

IIpakTHYecKHe 3aHATHS

Typusm: onpenenenue Typu3mMa U MOHATHE TYPHUCT.

IIpodeccun B Typusme: o0Os3aHHOCTH, paboumii JeHb Ha paboTe, HAaBBIKH,
HEOOXOIMMBIE IS pa3InYHbBIX Mpodeccuii B cepe TypuzMa. HanmoHanbHOCTH U SI3BIKH.
[Topsiiok CJIOB B aHMVIMHCKOM TMPEIUIOKECHUH; TJaroil «to be»; JIMYHBIE MECTOMMCHUS;
HACTOsIIEe HEOIpEJeIeHHOe BpeMsi M Hacrtosmiee mnponomkeHHoe Bpemsi (The Present
Indefinite Tense, the Present Continuous Tense); Hapeuusi YaCTOTHOCTH.

[IpaBmwia TOCTPOCHUST TPOCTBIX W CIIOXKHBIX IMPEIJIOKEHUH Ha MPO(ecCHOHATBLHBIC TEMBI
OCHOBHBIE O0OLICYNOTpeOUTENbHbIE IIaroibsl (ObITOBass W TpodeccHoHanIbHas JIEKCHUKA);
JICKCUYECKUH MUHUMYM, OTHOCSIIIIMKACS K OITMCAHHUIO TMPEIMETOB, CPEACTB W IPOIECCOB
poeCCUOHATLHOM JICATEIILHOCTH;

OCOOCHHOCTH  TPOW3HOIICHHS,  MpaBWia  YTEHUS  TEKCTOB  MPOQECCHOHAIHHOU
HAIpPaBJICHHOCTH.

Crpareruun TypUCTHYECKOTO OW3HEca: pPBIHOK Typu3Ma M €ro HccieloBaHMe, Lenu W

3aJjaud  TYPUCTHUECKUX KOMIIAHWN, KOHKYpPEHTBI, HaIpaBJIeHHUs Typu3Ma, pekiaMa B

TypU3Me.

I'maron «to have»; BoIpocHUTENbHBIE MNPEUIOKEHUS; CIOBOOOpa30BaHUE:
cy(hOUKCHI CYIIECTBUTEIbHBIX, IPUJIATATENbHBIX, I1ar0JI0B; MPUCTABKH.

[IpaBmwia mOCTPOCHUST TPOCTBIX M CIIOXKHBIX IMPEHJIOKEHUH Ha MPO(ecCHOHATBLHBIC TEMBI
OCHOBHBIC 00IIEYITOTPEOUTEIIBHEIC TI1aroJibl (OBITOBas M MPOQECCHOHATBHAS JICKCHUKA);
JIEKCUYECKUN MHHHUMYM, OTHOCSIIMICS K ONHCAHUIO TPEAMETOB, CPEACTB H
MPOIECCOB NMPO(ECCHOHAIBHONW JESITEIbHOCTH; OCOOEHHOCTH MPOM3HOIICHHUS, MpaBHia
YTEHUS TEKCTOB MPO(hECCHOHATLHON HANIPABJICHHOCTH.

Buapl myrteriecTBuii: B 3aBHCHMOCTH OT BPEMEHHM Tro0Jla, MPOJOJDKHTEIBHOCTH, LENeH Ul
HUHTEPECOB.
MoasibHbIE [JIAr0JIbl; IPHYACTHE HACTOSAIIETO BPEMEHH; COIO3bI.

[IpaBmia TOCTPOCHUST TPOCTBHIX W CIIOXKHBIX IMPEIJIOKEHUH Ha MPOo(ecCHOHATBLHBIC TEMBI
OCHOBHBIC O0IIEYIOTPEOUTEIIBHEIC TI1aroiibl (OBITOBas M MPOQECCHOHATBHAS JICKCHUKA);
JIEKCUYECKUH MHUHHUMYM, OTHOCAIIMICA K OIMHCAHUIO MPEIMETOB, CPEACTB H
MPOIIECCOB MPO(HECCHOHAIBHON eI TEIbHOCTH;

OCOOCHHOCTH  MPOWM3HOILIEHHWS,  TMpaBuUja  YTEHUS  TEKCTOB  MpodecCHOHAIbHOM
HAIPABJICHHOCTH.




3aka3 TYpUCTHYECKOW TOE3IKW: Mo TeneoHy ¢ THChMEHHO, HHGOpManus o
MyTenecTBusIX. TeneoOHHbIe pa3roBOPHI: KaK OTBEYATh Ha TeJe(OHHBIC 3BOHKH, MPaBUIIY
Be/ICHHs Telne()OHHBIX pa3rOBOPOB.

dakchl, 3MeKTpoHHBIE coobmeHus. OOpas3ipl coobmenuit. ITucemo ¢ uHOpManueir o
MyTCIICCTBUSX; MHUCbMO, TOATBEpXkICHHE HHGPOPMAIMK; 3aloJIHCHHE OJlaHKa ¢
uHpOpManKel O MyTEHIeCTBHH.

[lyremecTBus MO BO3AYXY: ONHCAHHE a’PONOPTAa U €ro CiIyXkO0: perucrpanus, TaMOXKHS,
[IACIIOPTHBIN

KOHTpOJIb, Oarax; marasus duty-free; mpaBuiia G€30MaCHOCTH B CaMOJICTE; COKpPAIICHUS U]
CHUMBOJIBI, IPUHSTHIE B aBHAIICPEBO3KAX; YTCHUE aBUAOMIIETa, MOHUTOPA B a3POIIOPTY.
byaymee Bpems, the Present Indefinite Tense ans o0o3HaueHuss Oyaymiero
JNCUCTBYSI PACIMCAHUSX; CIICIUAIBHBIC BOTPOCHI; OTPULIATEIIBHBIC TIPEIOKCHHUS; TPEIOTH
BPEMEHHM, MECTa, HAIIPaBJICHHUS; IOBEIMTEIbHOE HAKJIOHEHHE.

[IpaBuia mocTpoeHHs MPOCTBIX M CIIOXKHBIX TMPEIUIOKCHUH Ha TPO(ECCHOHAIBHBIC TEMBb]
OCHOBHBIE 00IIIEYTIOTPEOUTENbHBIE II1aroiibl (ObITOBas M MPOoQecCHOHANbHAS JIEKCUKA);
JICKCUYECKUH MHUHHMYM, OTHOCSIIMICS K OIUCAHUIO TPEIMETOB, CPEACTB H
MPOIIECCOB MPO(HECCHOHALHOW IS TEIbHOCTH;

OCOOCHHOCTH  TNPOW3HOIICHHS,  TpaBWja  YTEHUS  TEKCTOB  NPOQECCHOHAIHHOU
HAIPaBJICHHOCTH.

BponupoBaHue MecT Ha caMoOJIET: pacrlojOKEHHE MECT B camojeTe (y OKHa, y MpoxXoja,
KJIACChI); BPEMsI, 1aTa, aBUAKOMITAHUH, PEHUCHI.

MemopanayM uiiu ciyske0Has 3anucka, 00bsBiaeHue. O6pasibl 3aMUCcOK, OObSIBICHHIH.

Conep:xxanue yueOHOTo MaTepuaJia

[TyreniecTBUS HAa3eMHBIMH BHJAMH TpPAHCIIOPTa: IIOE3/IKa IO JKEJIE3HOW Jiopore,
pacmnmcanue, mpoe3a B aBToOyce, Ha aBTOMOOWIIC; IEHbI W CKUAKUA HAa OWJICTBI, YTCHUE
OIUCATEIHbHOTO TEKCTA.

Yucnurensueie; Oynyuiee Bpems (The Future Indefinite); The Present Continuous Tense ams
o0o3HaueHus Oynaymiero AeWcTBUs (IUIAaHOB); MojaanbHble riaronel (would + like + to
(rmarou)/cymectButenbHoe; would + rather (do)/prefer to, could, should, ought to);
NPEJIOTH BPEMEH

[IpaBmwia mOCTPOCHUST TPOCTBHIX W CIIOXKHBIX IMPEHJIOKEHUH Ha MPO(ecCHOHATBLHBIC TEMBI
OCHOBHBIE 00IIIEYTIOTPEOUTENbHBIE II1aroiibl (ObITOBas M MPOoQecCHOHANbHAS JIEKCUKA);
JICKCUYECKUH MHUHHMYM, OTHOCSIIMICS K OIUCAHUIO TPEIMETOB, CPEACTB H
MPOIIECCOB MPO(HECCHOHAILHON JCSITEIbHOCTH;

OCOOCHHOCTH  TNPOW3HOIICHHS,  TpaBWja  YTEHUS  TEKCTOB  NPOQECCHOHATHHOU
HAIpPaBJICHHOCTH.

3anpoc uHGOpPMAIIUU O KEJIE3HOIOPOKHOM TPAHCIOPTE: paclucaHue, BpeMsi, IaThl, IICHBI.
[TpaBuiia BegeHust TeaedOHHBIX PAa3roBOPOB: 3apoc HHGOPMAILIMK U OTBET Ha 3aIpoc.

OOpasipl JTOKyMEHTOB B COOTBETCTBUM CO CIEIMAIBHOCTbIO: PEKIAMHbIE OYKJIETHI,
pacmucaHue, CXeMbl JKeNIe3HbIX Jopor, OmieTsl U T.1. [TuceMo — 3ampoc/oTBeT Ha 3armpoc
nHOpPMALIKH, TIOATBEPKACHNE HH(POPMAITUH O JKEJIE3HOI0POKHOM TPAHCIIOPTE.

Kpyussl: onpeneneHue Kpyusa, @apoMbl, IIyTEIIECTBHE Ha JIAWHEpPE, YCIYTH H
pacrioyio’keHue MOMEILIeHUH Ha JaiiHepe/mapome.
BompocurenbHeie mpeyioxkeHusi pasHbIX THMOB. Pabora ¢ Ttexcrom. IlepeBon Tekcra:
«/JlocTonprmMeyaTeabHOCTH aHIVIOSI3bIYHBIX CTPaH»

[IpaBuia nOCTPOEHUS MPOCTHIX U CIOKHBIX IIPEIIOKEHUN Ha TpodhecCHOHANbHBIC

TEMbl OCHOBHBIE OOLICYyNOTpeOUTENbHBIE Tharoiel (ObITOBasE u  MpodeccCHoHaTbHAs

JIEKCHKA); JIEKCUMYECKMH MUHHMYM, OTHOCALIMICA K OIMCAHUIO IIPEIMETOB,
CPE/ICTB W IPOIECCOB MPO(HECCHOHATLHON AEATEIbHOCTH;

O0COOEHHOCTH  MPOM3HOLICHMS,  MpaBWa  YTEHUs  TEKCTOB  HPOQeCcCHOHATIBHOH

HAIIPABJICHHOCTH.
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M3MeHeHune iaHoB, OTMeHa OpOHH.




[Tucemo-oATBEpXKACHHE OpOHHM, OTKa3 W HW3MEHEHHE IUIaHOB, OOBSICHEHUE IPUYMH;
00BsICHEHHE KJIIMEHTY YCJIOBUMN €ro OTKa3a WM U3MEHEHUI ero MjaHoB.

11

MexmyHapoaHble MyTEIIECTBUS: HAa3BaHUS CTPaH, HALMOHAIBHOCTEH, S3BIKOB; KIMMAT U
MOroJja; MECTHBIE JIOCTONPUMEUATeIbHOCTH U PAa3BIICUYCHUS; BCEMHUPHO H3BECTHBIC
JAOCTONIPHMEYATEIHOCTH; TIOKYIIKH, TOJApPKH, CYBEHHUPBI, YCIOBHS BbE3la B CTpaHy;
TPAHCIOPT.

OOpa3oBaHue mpuIaraTeabHbIX; MOJAJIbHbIE IJIArOJbl JOJDKEHCTBOBAHMS, COBETHl H
NpeUIoKeHus]; Ti1aroi «willy; apTukimm ¢ reorpadM4ecKMMU Ha3BaHUSAMU W HMMEHAMH
COOCTBEHHBIMU; A0CTPAKTHBIE

nousaTus. Hacrosimee nepdekTHoe BpeMst 0 IPOILIOM OIIbITE.

[IpaBmiia mOCTPOEHHUSI MPOCTBHIX M CIOXKHBIX IMPEATIOKEHUN Ha MpodeccHOoHaNbHBIE TEMBI
OCHOBHBIC O0IIEYITOTPEOUTEIIBHEIC TI1aroiibl (OBITOBas M MPOQECCHOHANTBHAS JICKCHUKA);
JIEKCUYECKUN MHHHUMYM, OTHOCSAIIMICA K OIMHCAHUIO TPEIMETOB, CPEACTB H MPOLIECCOB
po(heCcCHOHAITLHOM ACATEIIBHOCTH;

OCOOCHHOCTH  MPOW3HOILIEHHS,  TMpaBuUja  YTEHUS  TEKCTOB  NpodecCHOHAIbHOM
HAIPABJICHHOCTH.

12

[IpesenTtanus Kypopra; 00bSICHEHHE MPOTPaMMbI M MAPIIPYTa MyTEHICCTBHS.

WHdpopManmoHHOE THCHMO IO TEME 3aHATHS; 00pa3ibl JTIOKYMEHTOB B COOTBETCTBUH (|
TeMol (OyKIIeThl, peKJiaMHbIe OOBABICHUS, BUACOMATEPUAIBI).

[InaampoBaHWe H COCTABICHHUE CBOETO MAapIIPyTa IyTCHICCTBUSA. BeJeHHWe IyTeBOro
JTHCBHUKA.

13

[MemexoHble Typbl: MOXOAbI B TOPbBI, IO CEJIBCKOW MECTHOCTH; Mei3ax, TaHmmadr.
[TpaBuia 6e30MaCHOCTH B MOXOJIE.

CpaBHEeHHE BpeMEH Hacrosmero mnepekTHoro c¢ mpomenmmM HeonpeneneHHbIM (The
Present Perfect Tense and the Past Indefinite (Simple) Tense); Hapeuusi: oOpa3zoBaHue.

[IpaBmiia mOCTPOEHHUSI MPOCTBHIX M CIOXKHBIX IMPEATIOKEHUN Ha MpodeccHOoHANbHBIE TEMBI
OCHOBHBIC O0IIEYITOTPEOUTEIIBHEIC TI1aroiibl (OBITOBas M MPOQECCHOHATBHAS JICKCHUKA);
JIEKCUYECKUN MHHHUMYM, OTHOCAIIMICA K OIMUCAHUIO TPEIMETOB, CPEACTB H
MPOIIECCOB MPO(HECCHOHAIBHON JESTEIbHOCTH;

OCOOCHHOCTH  MPOW3HOILIEHHS,  TMpaBuUja  YTEHUS  TEKCTOB  MpodecCHOHAIbHOU
HAIPABJICHHOCTH.

14

CocraBiienne MNCHICXOAHBIX MAPILIPYTOB.

I'padmaeckoe n300pakxeHNe MapIIPyTOB, paboTa ¢ KapTOM.

15

DKCKypcuu o ropony; TyPUCTHUYECKHUE UH(POPMALIMOHHBIE LEHTPBL:
JOCTONPUMEYATEIbHOCTH U HCTOPUYECKHE MecTa (3aMKH, MOHACTBIPH, JABOPLBI U Jp.);
TOPOJACKOM TpaHCHOPT (METpo, TpaMBaid, aBTOOyC, TAKCH); pa3BieueHHs B ropojie (My3eHu 1
BBICTAaBKH, (pecTHBas, CHOPTHUBHBIE MEPOIPHATHS, MAPKH M aTTpakiuoHbl). OnmcaHue
IIPOLIECCOB U3TOTOBJIEHUS HALIMOHAIbHBIX HAIIUTKOB.

VYka3zarenpbHble MECTOMMEHMsS; CTPAJATEIbHBbIA 3ajor (HACTOsIIEe M MpOLIEAIIEee BpeMs);
ApTUKIIN.

[IpaBuia mocTpoeHHs MPOCTBIX M CIIOXKHBIX TMPEIUIOKCHUH Ha TPO(ECCHOHAIBHBIC TEMBb]
OCHOBHBIE 00IIEYTIOTPEOUTENbHBIE II1aroiibl (ObITOBas M MPoQeccHOHANbHAS JIEKCUKA);
JICKCUYECKUH MHHHMYM, OTHOCSIIMICS K OIUCAHUIO TPEIMETOB, CPEACTB H
MPOIIECCOB MPO(HECCHOHAILHON JCSITEIbHOCTH;

OCOOCHHOCTH  TNPOW3HOIICHHS,  MpaBWia  YTEHUS  TEKCTOB  NPOQECCHOHAIBHOU
HAIpPaBJICHHOCTH.

16

OObscHeHue IIYyTH B I'OPOAC; I/IH(bOpMaI_II/IH 0 IropoJax u ux 10CTOIPUMCYATCIIbHOCTAX.

Ornucanue gocTonpuMedaresbHocTel. CXeMbl TOPOJIOB M TPAHCHOPTHBIX MapIIPyTOB.

17

MapupyThl MyTEmECTBUI: MPOrpaMMa OT/IbIXa, SKOTYPU3M; 3THUKET B Pa3HBIX CTPaHAax, 4YTO
B3ATh B IyTemecTBue. [Ipo0GieMsl BO BpeMs Iy TEIIECTBHH.
Heomnpenenennast dopma rinarosna (The Infinitive) u ee GpyHKIMM B IpeATIOKESHUN; TIPEIIIOTH




[IpaBuia mOCTPOSHHUS MPOCTBIX M CIOXKHBIX TPEIUIOKEHUH Ha TPO(EeCCHOHATBHBIE TEMBb]
OCHOBHBIE 00IICYNOTPEOUTEIBHBIE IIIaroibl (ObITOBas U MPO(eCcCHOHANbHAS JIEKCHUKA);
JEKCUYECKUH MHUHUMYM, OTHOCSIIMICS K OIUCAHUIO IPEIMETOB, CPEACTB U
IPOLIECCOB NMPOGECCHOHAIBHON IESTENbHOCTH;

OCOOCHHOCTH  MPOM3HOILIEHHS,  TpaBuUja  YTEHUS  TEKCTOB  MpodecCHOHAIbHOM
HaIpaBJIEHHOCTH.

18 | ObcyrkIeHne MapIIPYTOB U MPOTPaMM C KIMEHTaMH.
CocTaBiieHHE MapIIPYTOB.

19 | IlyremectBust U OE€30MACHOCTb: COBETHl TYpUCTaM, CBSI3aHHBIE CO 370POBbBEM, MOT0OA0H U
KJIMMAaTOM, COXPaHHOCTBIO BEIIEH, IMOKYNKaMH, €I0W W Jp.; CIyXObl u Tpodeccuw,
o0ecrnieunBaroIIre 0e30MacHOCTh TYPUCTOB; CTPAXOBaHUE.

MoasibHbI€ TIIaroJbl — COBETHI, Pa3pelICHus, 3aIPETHI.

[IpaBuia mOCTPOSHHS MPOCTBIX M CIIOXKHBIX TPEUIOKEHUH Ha TPO(EeCcCHOHATBHBIE TEMBb]
OCHOBHBIC O0IIEYITOTPEOUTEIIBHEIC TI1aroJibl (OBITOBas M MPOQECCHOHAIBHAS JICKCHUKA);
JICKCUYECKUN MHHHUMYM, OTHOCSIIMICS K OINHCAHUIO TPEAMETOB, CPEACTB HU
MPOIIECCOB NMPO(HECCHOHAIBHON S TEIbHOCTH;

OCOOCHHOCTH  TMPOW3HOIIEHHS,  TMpaBuUja  YTEHUS  TEKCTOB  MNpodecCHOHAIbHOU
HaIpaBJIEHHOCTH.

20 | CoBeTbl M IpaBWJia TOBEJIEHUS B pa3HbIX MecTax (B TOCTHHMIIE, HA D3KCKypCUU W
ap.). Kak ynaxuBaTh 5xano0bl U IPETEH3UU KIMEHTOB.
[TucbMO-U3BHHEHKE HA Kall00y KIMEHTA.

21 | T'octuHuIBl U JApyrUe MecTa MPOKUBAHUA: THUIBI TOCTHHHII M YCIyr, KOTOpBIE OHHY|
IIPEOCTABIISIIOT;

LIEHBI ¥ CKUJIKH; pa3BUTHE TOCTHHUYHOTO OM3HEeca.

ApTUKIM: OIIPENEICHHBIN, HEONPEICICHHBIN, OTCYTCTBHE AapPTHKISA; CTEIEHW CpPaBHEHUS
MIpUJIaraTeabHbIX; CTPYKTYpa «to be going to» (o miaHax).

[IpaBuia mOCTPOSHHUS MPOCTBIX M CIIOXKHBIX TPEUIOKEHUH Ha TPO(EeCCHOHATBHBIE TEMBb]
OCHOBHBIE 00IIEYTIOTPEOUTENbHBIE II1aroiibl (ObITOBas M MPOoQecCHOHANbHAS JIEKCUKA);
JEKCUYECKUH MHUHUMYM, OTHOCSIIMWCS K OIMCAHUIO IPEAMETOB, CPEICTB |
MIPOLIECCOB MPO(PECCUOHANBHOMN AESITeTbHOCTH;

0COOEGHHOCTH  MPOW3HOLICHMS,  TpaBWJIA  YTEHHS  TEKCTOB  NPOQeCcCCHOHATIHHOH
HaIpPaBJICHHOCTH.

22 | [lenoBble EPETrOBOPHI: MOCEIICHHE TOCTHHHUIIBI IPEICTABUTEIEM TYPUCTHUECKOTO areHTCTRA.
DJNEeKTPOHHOE COOOIEHHE: OMUCAHWE TOCTHHUIBI H yciyr. OOpasmsl  OyKIETOB O
roctuHUnAaX. CuMBOIIBI, 0003HAYAIONINE YCIYTH B TOCTHHHIIE.

23 | Bunpl anmapTaMEHTOB: IMpUEM TOCTEH, perucrpanus M pa3MelleHHe TIoCTed; YCIOBUS
OIJIaTBhl M YCJIOBHUS MIPOKUBAHUS B TOCTHHHIIE.
BunoBpemennsie (QopMbI Tiarosia B AHIVIMACKOM s3bIKe (0000IIEHHE MPOHIEHHOTO)
MaTepuaia).
[IpaBuia MOCTPOSHHUS MPOCTBIX M CIOXKHBIX TPEUIOKEHUH Ha TPO(ECCHOHATBHBIE TEMBb]
OCHOBHBIE 00IIEYTIOTPEOUTENbHBIE II1aroiibl (ObITOBas M MPoQeccCHOHANbHAS JIEKCUKA);
JIEKCUYECKUH MHUHHMYM, OTHOCSIIMWCS K OIHCAHUIO MPEIMETOB, CPEACTB U
MIPOLIECCOB MPO(PECCUOHANBHOMN AESITeTbHOCTH;
0COOEGHHOCTH  MPOMW3HOLICHMS,  TpaBWJIA  YTEHHS  TEKCTOB  NPOQEeCCHOHATIHHOH
HAMpPaBJICHHOCTH.

24 | ®pa3sl 1e10BOTO OOMIEHHS IPH BCTPEUE U Pa3MEUICHUU IOCTel B TocTuHUIE. PaccmoTpenue)

K00
rOCTel B TOCTHHHMIIE. BEI30B 9KCTPEHHOMN ITOMOIIIH.

dakcel, IEKTPOHHBIC COOOIICHHMS O OPOHHPOBAHMHM W TOJATBEPKICHHUH OpPOHHM HOMEpa.
O06pa3siibl COOOIICHMIA.




25

Bunel yciyr B ToCTHHHMIIC: JCIIOBOM IEHTP M €ro o0opyaoBaHWE, KOH(EpeHINH B
TOCTUHUIIE, CHOPTUBHBIC YCIyTH; aBTOMOOMIIb HAIIPOKAT.

Ycnoueie npemioxenus (if/when-clauses). Hacrosiiee nepdextHoe Bpems ¢ mpeioramu
for/since.

[IpaBmia mOCTPOEHHUST MPOCTBHIX M CIOXKHBIX IMPEATIOKEHUN Ha MpodeccroHaNbHBIE TEMBI
OCHOBHBIC 00IIEYITOTPEOUTEIBHEIC TI1aroiibl (OBITOBas M MPOQECCHOHAIBHAS JICKCHUKA);
JIEKCUYECKUN MHHHUMYM, OTHOCAIIMICA K ONHCAHUIO NPEAMETOB, CPEACTB H
MPOIIECCOB MPO(HECCHOHAIBHON S TEIbHOCTH;

OCOOCHHOCTH  MPOWM3HOILIEHHWS,  TMpaBuUia  YTEHUS  TEKCTOB  MpodecCHOHAIbHOM
HAIPABJICHHOCTH.

26

@dakcuMuibHOE cooOuleHne — HHpopMalMs O BO3MOXKHOCTAX OusHec-LeHTpa. dakcH
3ampoc Ha MPOBEACHNE KOH(MEPEHIIMH B TOCTHHUIIE.

27

[Tutanme: BuUIBI pecTOpaHoB, Kade, OapoB; MEHIO; HAIMOHAIBHBIC KYXHH, BH/IbI

MPOJYKTOB M MX IPUTOTOBJICHHE. DTUKET 32 CTOJIOM.

Henuunbie QopMbl Tilarona: mnpuyacTUe MPOUICAIICr0 BpeMeHW. Mcuucisiembie U

HEMCUYUCIIIEMbIC CYIIECTBUTENIbHBIC; much/many; (a) few/(a) little/ a lot (of);
too + much(many)/npunararensHoe/(not) enough.

[IpaBuia mocTpOeHHS MPOCTBIX M CIIOXKHBIX TMPEIUIOKCHUH Ha TPO(ECCHOHAIBHBIC TEMBb]
OCHOBHBIE 00IIIEYTIOTPEOUTENbHBIE II1aroiibl (ObITOBas M MPOQecCHOHANbHAS JIEKCUKA);
JICKCUYECKUH MHHHUMYM, OTHOCSIIMMCS K OINUCAHUIO TPEAMETOB, CPEICTB H
MPOIIECCOB MPO(HECCHOHAILHON IS TEIbHOCTH;

OCOOCHHOCTH  TPOW3HOIICHHS,  TpaBWja  YTEHUS  TEKCTOB  NPOQECCHOHAIBHOU
HAIpPaBJICHHOCTH.

28

3akaz Omion. OOBsSICHEHHE, W3 YEero COCTOMT OO0 W/MIM Kak ero IpPUrOTOBUTH.
’KanoOb1 B pecTopane.

29

Pabota TypucTHYeCKHX areHTCTB: paboTa Typoreparopa, ero ooszanHocTd. IIpogaka TypoB
mo myreBke (package holidays). Wcropuss co3maHwsi W TEPCIEKTHBBI  Pa3BUTHUS
TYPUCTHYECKHX areHTCTB. O3HAKOMUTEIIBHBIE TYPHI.

Hennunbie ¢gopmbl Tiarona: MHQUHWATHB, MPUYACTHE HACTOSIIETO BPEMEHH, MPUYACTHE
MPOIIE/IIEI0 BPEMEHH W KOHCTPYKIIMK C HUMH; MOJAJIbHBIC TJIAr0JIbl MPEIIOT0KEHHS.

[IpaBuna moCTpOSHHUS MPOCTHIX M CIOXKHBIX MPEUIOKEHUH Ha TPO(ecCHOHANBHBIE TEMBb]
OCHOBHBIE

001eynoTpeOuTeNbHBIE T1aroibl (ObITOBas i IPO(eCcCHOHANTbHAS JIEKCHKA);

JIEKCUYECKUIT MUHUMYM, OTHOCSIIHMHCS K OINMCAHHIO IPEIMETOB, CPEACTB H
IPOLIECCOB NMPOGECCUOHAIBHON JIESTENbHOCTH;

OCOOCHHOCTH  TIPOM3HOUICHWS,  TpaBWja  YTCHHUS  TEKCTOB  MPOQECCHOHATBHOM
HAMpPaBJICHHOCTH.

30

Juanor — npoxaxka myTeBkH. TenedoHHBIN pa3roBop — HA3HAUYEHHUE BCTPEUHU.

31

Pacuersl. JleHbrM: BasIOTHI pPa3HbIX CTpPaH W OOMEH BalIOT; pPa3IMYHbIE BHJbI OIUIATHI;
KpPEeIUTHBIE KapTbl; JOKYMEHTBI — CU€Ta, KBUTAHIUH, HakiagHble. CPOKH OIIATHI.
[TpsiMasi/KOCBEHHAs peyb; IPABUJIO COTJIACOBAHMS BPEMEH.

[IpaBmia mOCTPOCHUsST TPOCTBIX WM CIIOXKHBIX IMPEIJIOKEHUH Ha MPO(ecCHOHAIBLHBIC TEMBI
OCHOBHBIC O0IIEYITOTPEOUTEIIBHEIC TI1aroiibl (OBITOBas M MPOQECCHOHATBHAS JICKCHUKA);
JIEKCUYECKUN MHHHUMYM, OTHOCAIIMICA K OIMUCAHUIO TPEIMETOB, CPEACTB H
MPOIIECCOB MPO(HECCHOHAIBHON S TEIbHOCTH;

OCOOCHHOCTH  TMPOWM3HOIIEHHS,  MpaBuUja  YTEHUS  TEKCTOB  MpodecCHOHAIbHOM
HaIPABJICHHOCTH.

32

KyneTypa Hamel crpaHbl: TOpa3gHUKA, UCTOPUYECKHE TMAMSITHUKU, TPAJULIUAHU, TeaTp.
CoOTBETCTBUE PYCCKHX M AHIVIMMUCKUX HA3BAHWM WM MOHSATUH, CBA3AaHHBIX C HAIMOHAJIBHOW
KYJIbTYPOH U UCTOPHUEHN B aHTJIMICKOM SI3BIKE.




[IpaBuia nOCTpOEHUS MPOCTHIX U CIOKHBIX IIPEIIOKEHUN Ha TpOoQeCcCHOHAIBHBIE

TEMbl OCHOBHBIE OOUICYyNOTpeOUTENbHBIE Tiaroiel (ObITOBass ©  MpodeccHOHATbHAs

JIEKCHUKA); JIEKCUYECKMH MUHHMYM, OTHOCALIMNCA K OIMCAHUIO [IPEIMETOB,
CPE/ICTB W IPOIECCOB MPO(HECCHOHAILHON ACATEIbHOCTH;

O0COOEHHOCTH  MPOM3HOLICHMS,  MpaBWIa  YTEHUs  TEKCTOB  NPOQeCcCHOHATIBHOH

HAIIPABJICHHOCTH.

33

[Tpesentanus "Poccus" B ycTHO# dopme.

34

Hcrounukn B TypuUCTHYECKOM OHW3HECE: yKa3aTelW Ha yIWIax, B TPAHCIOPTE, B
MOMEIIEHUAX, PACIUCAHUS, TPOTPaAaMMBbI, MyTEBOJUTENN MO TropojaamM/cTpaHaMm, OYKIIETHI,
pEKJIaMHBIE MaTepPHAIIbI

JOKYMEHTHI U OJaHKU B COOTBETCTBUU C Mpodeccueid, KapThl, aTIachl, CXeMbI, IIJIaHBbI.

[IpaBuiia HOCTPOEHHUS MIPOCTHIX M CIOKHBIX PEIOKESHUN Ha TpOoQecCHOHATbHBIC

TEMbl OCHOBHBIE OOLICYNOTpeOUTENbHbIE Tharoibl (ObiToBass W npodeccruoHalbHAS

JICKCUKA); JIEKCHYCCKUH MHHHUMYM, OTHOCSIIANCS K OIIHMCAHUIO NPEIMETOB,
CPEICTB M IIPOIECCOB MPO(PECCHOHAIBHOMN JeITEeIbHOCTH;

OCOOCHHOCTH  TPOW3HOIICHHS,  TpaBWja  YTEHUS  TEKCTOB  NPOQECCHOHAIHHOU

HaIpaBJICHHOCTH.

35

3anoiaHeHne JOKYMCHTOB B COOTBCTCTBHU CO CIICHHUAJIbHOCTBIO.

36

[TepcriekTuBBI TIPOECCUU: YCTPOUCTBO HA pabOTy; YMEHUS M HABBIKH, HEOOXOIUMBIC s
paboThI,

MOATOTOBKA K COOECEIOBAHUIO, COJIEpKAaHUE COOeceOBaHMs, NpaBHia TIOBEICHHUS Ha
coOece/JOBaHUM M HAIMCAHUS PE3IOME.

[TpaBwita OCTPOCHUS MPOCTHIX M CIOKHBIX —PEIOKECHUN Ha TPOQeCcCHOHATHHBIE

TEMbl OCHOBHBIE OOMICYNOTpeOUTENbHBIE Tharoibl (ObiToBas W npodeccuoHalbHAs

JICKCUKA); JIEKCHYCCKUH MHHHUMYM, OTHOCSIIANCS K OIIHMCAHUIO NPEIMETOB,
CPEICTB M IIPOIECCOB MPO(PECCHOHAIBHOMN JeITEeIbHOCTH;

OCOOCHHOCTH  TNPOW3HOIICHHS,  TpaBWja  YTEHUS  TEKCTOB  NPOQECCHOHATHHOU

HaIpaBJICHHOCTH.

37

CobecenoBanue o mpuemMe Ha padoTy.

Conep:xaHue NPaKTHYECKUX padoT
Tema 1. Typusm. IIpodeccuu B Typusme.

CTyneHT JO0/DKEH HWMETh MpeACTaBlieHHEe O mpodeccusx B TypusMme, 00 00S3aHHOCTIX
CIeIUaIKCTa M0 TypU3My, pabodyeM IHe Ha paboTe, HaBbIKAX, HEOOXOIMMBIX IS Pa3TUYHBIX
npodeccuii B chepe TypusMa, a Tak Ke HAIIMOHATBHOCTSIX U S3BIKAX.

CTyIIeHT JTOJDKEH OCBOUTH JIGKCHUKY IO TEME M IIPUMEHUTH €€ B UHTEPBBIO ¢ PaOOTHUKOM cephl
Typu3Ma: BCTpeda, 3HAKOMCTBO, MPO(ECCHH, MPUBETCTBHS, OJaroapHOCTH, MPOIaHue, GopMbI
obpamienus. 3Hatb onpenenenus: « Typusm» u « Typucty.

l.

Bonpocwl u 3a0anus 0nsa camokonmpons:
CoctaBbTe CBOIO BHU3UTHYI KapTouky. Ykaxure B Hed DUO, ¢upmy, IOIKHOCTS,

KOHTaKTHBIA Tese(OH, aapec, MPeJOCTaBIIeMbIe YCIYTH, IEKTPOHHY0 nouty. Mmeiite BBUIY,
YTO BBI - CIIELIUAIKCT 110 TYPU3MY.

2. JlononHure TabImIy.

Country Capital Nationality Language
America Washington American English

Brazil Brazilian Portuguese
............ Beijing Chinese
Canada . Canadian English, French
Czech Republic ~ ............ Czech
Denmark Copenhagen ... Danish

Egypt Cairo Egyptian ...l

England ...l English



France Paris French
............ Berlin German German
............ Athens Greek Greek
Japan Ll Japanese Japanese
New Zealand Wellington New Zealander ~  ............
Poland Warsaw Polish
............ Moscow Russian Russian
............ Edinburgh English
Spaimn Ll Spanish Spanish
Thailand Bangkok Thai Thai
Turkey Turkish Turkish
Wales Cardiff Welsh, English

Tema 2. CTpaTernu TypucTH4eCKOro OusHeca.
CTyZneHT JOKEH UMETh NPEACTABIICHUE O PHIHKE TypU3Ma, LENX U 3a7a4ax TyPUCTUYECKUX
KOMITaHWM, KOHKYpPEHTax, HalPaBJICHHE TYPU3Ma, PEKIaMe B TypHU3ME, 3HATh JIEKCUKY 110 TEME, B
TOM 4ucIie (ppasbl COrIACUs JIM HE COIJIACHS], COCTABIISTh IPOrpaMMy TypOB, FOCTHHHUIL YCIIYT.

Bonpocwl u 3a0anus 0nsa camokoumponsa:

1. TloaroroBbTe mpesenramuio  Ha TeMy «TYpHCTUYECKME KOMIIAHHMHM HAIETO
ropoJa.

2. CocTaBbTe peKIamy Typa.

Paznen 2. Opranusanus myremecTBHii.

Tema 1. Buabl nyremecTBuii.

CTyneHT NoJDKeH MMETh NpPEACTaBICHHE O BUAAX IYTEHIECTBUM B 3aBUCHMOCTH OT
BPEMEHH T0Ja, MPOJOJKUTENFHOCTH, Il U MHTEPECOB, YMETh 3alpPOCUTh MHPOPMAIHIIO O
MyTENIECTBUAX M0 Tele(hOHY U MMCbMEHHO, YMETh OTBEYATh Ha TeJIC(OHHBIC 3BOHKH, MPABUIHHO
BECTH Tele(OHHBIE PA3TOBOPHI, MUCATh MUCHMO — IMOATBEPKACHUE HH(POPMAIUH, 3aIllOJHATH
OnaHK ¢ MHPOPMAIUECH O Ty TEIICCTBHH.

Bonpocul u 3a0anus ons camoxonmpons:

1. Cocrasbre mucsMo — 3anpoc unpopmanuu. Mmelite BBUY, uT0 Bl cienmanuct cdepol

Typusma.
2. 3amonuute TaOJIHITY.
Buasel nyremecrsuii | Bpemsi | IIpoao/ukuTelbHOCTH Hean IIpenmymecTBa Henocrarku
roga 1o BpeMeH

1.ITo BO3aYyXY:

Camonér

2. HazemHubIit
TPaHCHOPT:

Tloe3n

ABTOOYC

ABTOMOOMIIBL

ABTocToI

[IyremectBue
MEIIKOM

DKCKypCHsI IO
ropoay

3. Kpyussl

Mopckoii kpyun3

Peunoii kpyus




3. CocraBbTe THMCHMO-TIOATBEPXKACHUE uHpopManmu. Wwmeiite BBHmy, uro Bbl —
crienuaIucT chepsl Typu3Ma.

4. Cocrasbre BbIcKazsiBanue (15-20 npemiokeHuil) O CBOEM MyTELIECTBUH,
UCIIOJIBb3YIO JIEKCHUKY 110 TEME.

Tema 2. IlyTemecTBue Mo BO3AyXy.

CTyneHT JOJKEH CIIeNaTh OIMHMCAaHUE a’poIlopTa M €ro CIyXkO0: perucTparysi, TAMOXKHS,
MaCIOPTHBIA KOHTPOJIb, 0arax; 3HaTh MpaBuiia 0E30IaCHOCTH B CAMOJIETE, COKpAIIIEHUE, CUMBOJIBI,
YMETh YHTATh aBUAOHMJIET U MOHUTOP B a3POIOPTY; YMETh OPOHHPOBATH MECTO HA CAMOJIET: Y OKHA,
y MIPOX0/1a KJIacChl, BpeMs, J1aTy, aBUAKOMITAHHIO, PEHC.

Bonpocwl u 3a0anus 0ns cCamMoOKOHMPOIA:
1. Cocrasbre pedepar o Gpuranckux aBuanunausx "British Airways"

2. CocraBbTe KpOcCBOP/ Ha TeMy « B aspomopry» umm « B camosere».
(MuHMMaTbHOE KOJUYECTBO CJIOB 10 BepTukanu 10, mo ropuzonTanu:10)

Tema 3. I[lyTemecTBHe HA3eMHBIMI BHIaMU TPAHCIIOPTA.

CTyneHT [OJDKEH UWMETh TMpEACTaBIEHHWE O IyTEeIIeCTBUM HAa3eMHBIMU BHUAAMHU
TpaHcropTta (1o JKeJIe3HOH Jopore, B aBTOOyce, aBTOMOOWIIE, O IIeHaX W CKHJKAaX Ha OWJICTHI).
CTyeHT [ODKeH yMeTh MucaTh MHCbMO — 3ampoc, OTBET Ha 3ampoc uHbopmammu,
HOJTBEPKICHIE NHPOPMAIIMH O KEJE3HO JOPOKHOM TPAHCIIOPTE.

Bonpocwl u 3a0anus ons camoxonmpons:

1. OnumuTe MOE3/AKy Ha Moe3/e ¢ nepecaakamu u3 Yepenosua a0 BrnaguBocroka.

2. Hanummwre npenmMyiiecTsa U HeJOCTATKU MyTEHIECTBHS HA aBTOMOOWIIE.

3. CocraBbTe npaBuiia BeaeHus teaedonHoro pasrosopa (10 - 12 npaswui).

4. CoctaBpTe MUCHMO — OTBET Ha 3ampoc uHpopmanuu. Mmeiite BBUAy, uto BHI -

CIIELUAJIUCT 110 TYPU3MY.

Tema 4. Kpyusbi.

CryneHT [OJDKEH 3HaTh oOmpeleieHue Kpyusza. MIMeTh mnpeicTaBieHue O mapoMax,
MYTEIIECTBUAX Ha JIAHepe, YCIIyTrax M pacloyioKEHUH MOMEIEHUI Ha JIallHepe / mTapoMe; YMEThb
HamucaTh MUCbMO — MOATBEPXKACHUE OpPOHM OTKa3 U M3MEHEHHE IJIAHOB, OOBSICHEHUE MPHUYWH;
00BsICHEHUE KITMEHTY YCIIOBHH €ro 0TKa3a WM U3MEHEHUH ero TUIaHOB.

Bonpocul u 3a0anus ons camokoumpons:

1. Hapucyiite cxemy naiinepa (YKaXuTe M HMOJIMUIIXTE PACIOJIOKEHUE TTOMEIICHHH,
pa3BJIeUYCHUN, MPEJOCTABISEMBIX YCIYT, MECTa IpUeMa MUK U HAITUTKOB, NMaxyObl U T.J.)

2. Hanummre niucemo — noareepskaenne oponu. Mimeiite BBudy, Bol - cnenmanuct B
cdepe Typusma.

3. CrenaiiTe mpe3eHTAIMI0 PEYHOTO KpyH3a.

Tema S. MekayHapoaHbIe IyTeLIeCTBUSA.

CTyneHT AO0KEeH UMETh MPEeCTaBICHNE O HAa3BaHUM CTPaH, HAIIMOHATBHOCTAX, SI3bIKAX,
3HaTh KIMMAaT W TMIOTOJy, MECTHBIE JOCTONPHUMEYATEIFHOCTH W pPa3BJICYCHHE, BCEMHUPHO
U3BECTHBIE JOCTONPUMEYATEIbHOCTH, 3HATh YCIOBUS BbE3/a B CTpaHy, TPAHCIOPT; NENaTh
NPE3CHTAIMI0 KypopTa, OOBSICHUTH MPOrpaMMy W MapUIpyT IyTEHIECTBUS; IUIAHUPOBATH H
COCTaBIISITh CBOM MapHIPyT MyTEUIECTBHUS, BECTU IyTEBOW AHEBHHK, MUCaTh WH(OpPMALIMOHHOE
NMCHMO TI0 TEME 3aHSTHs, pEKJIaMHOE OOBSBIICHUS, JIENIaTh OYKIETHI U BHICOMAaTEPUAIIbI.

Bonpocul u 3a0anus ons camokoumpons:

1. [IpencraBbre, 9TO BBl TOCTh H3-3a pyOeka. Pacckaxkumre O CBOeH cTpaHe.
Hcnonp3yiiTe TBOpYECKMH MOAXOA K MPE3EHTAIMHM, a TakKe YKaXUTe Ha HaIMOHAJbHBIC
0COOEHHOCTH CBOEH CTpPaHBI.

2. Hanummure pedepat o toctonpruMeyaTeIbHOCTIX Pa3HBIX CTPaH.

3. CocraBbTe rioccapuii o Teme.


http://www.britishairways.ru/

Tema 6. Ilemexoanbie Typbl.

CTylneHT JOJDKeH MMETh NpeACTaBICHUE O IMEUIEXOIHBIX Typax, IMO0X0Aax B TOpbI, IO
CeNIbCKOM MECTHOCTH, Nei3akax, JaHamadTax; 3HaTh MpaBuiia OE30MaCHOCTH B MOXOJE, YMETh
COCTaBJIATH MELIEXOIHbIH MapHIpyT, paboTaTh C KapTOH.

Bonpocwl u 3a0anus 0nsa camokonmpons:

1. PazpaOoraiiTe n HanuIKTe MpaBuUiIa 6€30MaCHOCTH B OXO/IE.

2. CocraBbTe cXeMy Ballero MEemeXoaHOT0 MapmpyTa (M0 CeTbCKOH MECTHOCTH / B
ropax) U OIUIIUTE €ro.

Tema 7. Oxckypenu mno ropoay. Typucruyeckume uHGOPMAIMOHHBIC WEHTPBI.
CTyneHT JOJKEH HMMETh NPEACTABICHHE O TYPHCTUYECKUX HH(OPMAIIMOHHBIX LEHTpPaX, O
JOCTOIIPUMEYATEIBHOCTAX M MCTOPHMUYECKUMX MECTax (3aMKaX, MOHACTBIpSAX, JBOPLAX M 1p.);
TFOpPOJICKOM TpaHCHOpTe (METpo, TpamBail, aBTOOYC, TaKCH); pa3BJICUEHUSAX B Topoje ( My3esix U
BBICTAaBKaX, (ECTUBAISIX, CHOPTHBHBIX MEpOINPHATHUAX, MNapKax M aTTPaKIHMOHax); YMETb
OIUCHIBATh IPOLIECCHl M3TOTOBJICHUS HAIMOHAJIBHBIX HANUTKOB; OOBSCHUTH IyTh B TOPOJE;
OIHMCHIBATh TOCTOIPUMEYATENBHOCTH; 3HATh TOPOJ U €r0 TPAHCIIOPTHBIE MAPIIPYTHI.

Bonpocwl u 3a0anus 0nsa camokonmponsa:

1. CocraBbTe cXEMY TOPOACKOr0 MapIIPyTa U ONULIUTE €€.

2.  Onumure Oporecc N3roTOBICHHS HAlMOHAJIbHBIX HAITUTKOB.

3. Cospaiite KOJIIaK Ha TeMy «/locTonpumeuaTenbHOCTH rOPOJOB

BenmukoOpuranumy.

Tema 8. MapumipyTsl nyTeniecTBHii.

CryneHTy [OJDKEH HMMETh IPEACTABICHUE O MaplIpyTe IyTEIIECTBUA: IIPOrpaMMa
OTJbIXa, 9KO TypU3M; OTHUKET B pa3HbIX CTpaHaX, YTO B35ATh B IIyTELIECTBUS; MPEABUAETH
po0seMbl BO BpeMs MyTELIeCTBUI; COCTABIATh MAPIIPYT U 00CYKAATh MAPIIPYT U MPOrpaMMmy
C KJIINEHTaMHU.

Bonpocwi u 3a0anus 0ns camokoHmpons:

L. Maiire pa3BepHyThiii oTBeT (10-15 mnpennoxkenuit) Ha Bompoc «Uto Takoe
3KOTYpPU3M?»

2. Urto BBl BO3bMETE B MyTelIECTBUE, 000CHY#TEe cBOM BBIOOD (10-12 mpeanoxkenuit).

3. Hanummre pedepar «ITUKET B pa3HbIX CTpaHAX».

Tema 9. IlyTemecTBusi M 6€30MACHOCTD.

CrTyneHT NoJKeH 3HaTh O COBETax TYpUCTaM, CBSI3aHHBIX CO 370POBbEM, IMOr0J0H U
KJIMMAaTOM, COXPAaHHOCTBbIO Bellei, MOKylmKaMu, eJod u 1p.; ciayx0ax u mnpodeccusx,
o0ecreynBaroImuX 0€30MacHOCTh TYPHUCTOB; CTPAXOBaHHH, JOJDKEH 3HATH MPaBUIIA TOBEICHUS B
pa3HbIX MecTax (B TOCTUHHIIE, HAa SKCKYPCHUU U JIp.), YMETh yJakKUBaTh *aJloObl M HPETEH3UU
KIIMEHTOB, O(pOPMIISITh MMCHMO U3BUHEHHE Ha K00y KIIMEHTOB.

Bonpocvl u 3a0anus ons camoxonmpons.:

1. JlaiiTe coBeTHI TypHCTaM 10 0€30MaCHOCTH B Iy TCIISCTBUSX.
2. 2.CocraBbTe coobuienue He Temy «CTpaxoBaHUE TYPUCTOBY.
3. OdopmuTe mHCbMO-U3BHHEHHE Ha kanoOy kimeHTa. Mmelite BBHUIy, uTo BBl —
CHEIHAIUCT cephl TypU3Ma.
4. 3anoaHuTe TaOIHILY.
JKanoba ximeHTa Mepbl, IPUHATHIE [UISI YIa>KUBAHUS KaJI0ObI

Pa3nen 3. I'octunn4yHoe 00c/Ty:KMBaHMe.



Tema 1. T'ocTHHHIBI M ApyrHe MeCTa NPOKUBAHUS.

CTyneHT OJIKEH 3HaTh TUIIbI TOCTUHUI] U YCIIYT, KOTOPbIE OHU MPEIOCTABIIAIOT: IEHBI U
CKUJKHU: JOJDKEH UMETh MPEACTaBICHHE O Pa3BUTHM TOCTUHUYHOTO OW3HEca, yMeThb [Jenarh
ONHMCAaHWE TOCTHHULBI W YCIYy, COCTaBIATh OyKJIEThl O TOCTMHHLAX, 3HaTh CHMBOJIBL,
0003HAYaIOIINE YCIyTH B TOCTHHHIIC, YMETh BECTU JEJIOBbIE MEPEroBOPHI MPU IMOCEIICHUU
TOCTUHUIIBI [TPEJICTABUTEIIEM TYPUCTHUYECKOIO areHTCTB.

Bonpocul u 3a0anus ons camoxkonmpons: CocTaBUTh TIoccapuil no reme «l 0OCTUHHILIBDY.

1. Crnenaiite Npe3eHTALMIO PA3JIMYHBIX MECT MPOKMBaHUSA (TOCTUHHLA, XOCTEJ,
o0IIeKUTHE, dNAPT - OTeNb, (IIOTENb, a’pOTENb, Cla - OTelIb, MOTEIb, MAHCUOH, KEMITUHT,
TOCTEBOH JIoM, OyHTa)I0, OyTHK — OTEJh, CAHATOPUH, alTbKacap H Jip)

2. . CoznaiiTe OykjeT OHOM M3 TOCTUHHMII ropoia Yepenosiia.

4. CocraBpTe U UHCLUEHHpPYHTE nguaior 1o Ttemam «Ha pecenmene», «3aka3
TOCTUHUYHOTO HOMEpPay», «3arpoc HHpopMauu 00 yciayrax, NpeAoCTaBIsSeMbIX TOCTHHUIICHY,
«[Ipuém rocreii B roctunuiie». Padoraiite B mape.

Tema 2. Buabl anaprameHTOB.

CryneHT JOJKEH UMETh IIPEJCTaBICHHUE O NPUEME, PErUCTPAllMU U Pa3MELICHUN T'OCTEH,
yCIIOBUSL OIUIaThl M YCJIOBUS MPOKMBAHUSA TOCTUHULBI, 3HaThb (pas3bl JIE€IOBOIO OOLICHMUS,
ynoTpebisiemMble MpU BCTpeYe M PasMELIEHUHM TOCTed B TOCTMHUIE, pPAacCMAaTpPHUBATh KalOObI
rocTe B TOCTUHHUIE, BBI3BIBATH JKCTPEHHYIO IIOMOIIb, YMETh IOCBUIATH 3JIEKTPOHHBIC
cooO1IeHns1 0 OPOHUPOBAHUM U OATBEPKICHUHU OPOHU HOMEDA.

Bonpocwl u 3a0anus 0nsa camokoumpona:

1. Hapucyiite cuMBOITBI, 0003HAYAIOIINE YCIYTH B TOCTHHUIIE U OOBSICHUTE UX.
2. Hanumwure nuchbMo — moaATBepKIeHHe OPOHU TOCTHHHYHOTO HOMEpa.
3. [Tpennoxute HOBYIO (CBOIO) KiaccuduKaiuio Gppas IeI0BOr0 OOIIECHHS.

Tema 3. Buasbl yciiyr B rocTHHHLIE.

CTyneHT J0JKEH UMETh MPEACTaBIEHUE O BUAAX YCIyr B TOCTHUHMIIE: JEIOBOM LIEHTP U
ero o0opyoBaHue, KOH(GEPEHIMH B TOCTUHUIIE, CIIOPTUBHBIC YCIIyTH, aBTOMOOWJIb HANpOKar,
yMeTh HH(POPMHUPOBATH O MPEAOCTABISIEMBIX YCIIyTaX, JIEJIaTh MPE3EHTAINIO0 TOCTHHHLIBI U (hakc-
3aIpoc, Ha NMPOBeIeHNEe KOH()EPEHUN B TOCTUHUIIBL.

Bonpocwl u 3a0anus 0nsa camokoumponsa:

L. Pamxupyiite yciyru, mpegoctaBisieMble B TOCTHHMIIAX, U OOOCHYyHTE CBOil
BbIOOpP KPUTEPHEB.

2. CocraBbTe (hakc-3ampoc Ha IpoBeAeHNE KOH(PEPEHIIMH B TOCTUHUIIE.

3. Odopmure xano0y Ha YCIIyTH B TOCTUHUIIE H TIPEIIOKHUTE €€ PEIICHHUE.

Tema 4. Iluranue.

CTyneHT [OIDKEH 3HaTh BUIBl NpeAUpUATHNH NHTaHusA (pecTopaHbl, Kode, Oapsl,
CTOJIOBBIE), YMETh COCTaBIIAITb MEHIO, 3HaTh OCOOCHHOCTH HAIMOHAIHHOM KyXHHU, BHUJBI
MPOAYKTOB U UX MPUTOTOBIIEHUE, STUKET 3a CTOJIOM, YMETh 3aKa3aTh 0JIt0/10, OOBSICHUTD, U3 YETro
OHO COCTOUT U KaK €ro MPUTroTOBUTb.

Bonpocul u 3a0anus ons camoxonmpons:

1. Hamummre pedepar Ha TeMy «ITHKET 3a CTOJIOM B Pa3HBIX CTPAHAX.
2. CocTaBbTE MEHIO.
3. [IpuaymaiiTe cCUTyanuio Ha TEMY «B PECTOPAHE» B OOBITpATE ee B IUaore.

Pa3nen 4. PazBuTHe U opranu3anusi Typusma.

Tema 1. PaboTa TYpUCTHYECKHUX areHTCTB.
CTyneHT 1oJDKeH UMETh MpesicTaBieHue o padoTe Typoreparopa 1 ero o0s3aHHOCTAX, O
IpoJake TYypOB IO IMyTEBKE, WCTOPUU CO3JAHUS M TMEPCHEKTUBBI PA3BUTHUS TYPUCTHUECKHX



areHTCTB, 03HAKOMUTENLHBIX Typax, YMETh COCTaBUTh JUAJIOT - MPOJaXka MyTEBKH, TenedOHHBIN
pasroBOp- Ha3HAYEHUE BCTPEUH, OPOPMHUTH OYKIIETHI U pEKIIAMHBIC MAaTSPUAIIBI TIO TEME 3aHSTHS,
3aMoJHUTH OJTAHKU- 3aKa3bl U APYTUE JOKYMEHTHI B TYPUCTHUECKOM areHTCTBE.

Bonpocul u 3a0anus onsa camokonmpons:

1. [MoaroroBbTe coobmieHHe 10 TeMe «OpraHu3aius MECTHBIX TYPOBY.
2. Onummre MpenMyIIecTBa U HeJJOCTaTKH TypoB o myTeBke (package holidays).
3. PazpaboTaiite TypUCTHYECKUIN TPOIYKT U 0POPMHUTE OYKIIET.

Tema 2. Pacuérnl. /lenbru.

CTYHGHT AOJIKCH UMETH NPCACTABJICHHUC O BAJIIOTaX Pa3HbIX CTPaH U O6M€He BaJIIOT,
pa3IMYHBIX BUAX OIUIATHI, KPEAUTHBIX KapTaxX, CPOKaxX OIJIaThl, TIOKyMEHTaX: cueTa, KBUTAHIIUH,
HaKJIaAHBIC; YMCETh BCCTHU TeJIe(i)OHHI)IG PAa3roBOPLI U MEPECTOBOPLI 06 YCJIIOBUAX OILJIAThI,
3aMoNHATh OJIAHKH U JPYTHe JOKYMEHTHI.

Bonpocwl u 3a0anus ons camoxonmpons:

1. CocTaBbTe TII0CCAPHH 10 TEME.
2. CocraBbTe COOOIIEHHE O BAIOTAX CTPAaH MUPA.
3. OOpucyiitTe B 00mMX Yepra JAOKYMEHTBI, CBS3aHHBIE C HAIUYHOH W
Oe3HannyHOM orutaTol. JlomoaHuTe TabauIly o oopasiy.
JOKYMEHTBI OCHOBHBIE rje NpuMeHsiloTcsi? 151 Yero
XapaKTePUCTHKH HY’KHBI?
KpeIuTHAas KapTa limit, the almost everywhere: in| to have and use
(credit card) availability and shops, internetshops, | money in order
duration of the grace| airports, restaurants. | to return them
period, the honesty of] hotels etc. without paying
grace, cash back interest.
cuera
KBUTAHIUH
HaKJIa/IHbIC

Tema 3. KyabTypa Hameil cTpaHbl.

CTyneHT AO0JKEH 3HaTh KyJbTypy Halllel CTpaHbl: MPa3JHUKU, UCTOPUUECKHUE MAMSATHUKH,
TpaJuLuK, TeaTP; yCTAHABINUBATE COOTBETCTBUE PYCCKMX M AHIVIMWCKUX Ha3BaHUM U NOHATHH,
CBS3aHHBIX C HAIMOHAJIBHOU KYJIbTYPOU U HCTOPUEN B AHTIIMHCKOM SI3BIKE.

Bonpocw u 3a0anus 0ns camokonmpons:

L. CocTaBpTe NOMECAYHBIA CIIMCOK IPa3JHUKOB, KOTOpbIe oTMeuarorcs B Poccun
Y OINHUIIINATE KaXK/IbIH U3 HUX Ha QHTJIHHCKOM SI3bIKE.

2. CocraBbTe Oykiter o cBoeii crpane (Fact file).

3. HanurmTe g0KIa1 0 TpaaUIMsIX HAIICH CTPAHbI.

Tema 4. UcTOYHNKHN B TYPHUCTHYECKOM OM3Hece.

CTyneHT MOJDKeH 3HaTh UCTOYHUKU TYPHCTHYECKOrO OM3HEca: yKa3aTeld Ha YJHIax, B
TPAaHCIOPTE, B MOMELICHUSX, PACHUCAHUSA, IPOrpaMMbl, IyTEBOAUTEIM IO IOpOAaM/CTpaHaM,
OYKJICTBI, pEKIIAMHBIC MaTePUaIbl, JOKYMEHTHI K OJJAHKH B COOTBETCTBHH C MPOQPECCHEH, KAPTHI,
aTiachl, CXEMbl, IUIAHBI; YMETb 3alOJIHATh JOKYMEHThl HAIUCAHHWE U COCTaBJIEHUE CBOUX
MaTepUajIoB B COOTBETCTBUU CO CIEINAIBHOCTBIO.

Bonpocul u 3a0anus ons camoxonmpons:




1. CocraBpTe nmyTeBoauTels 1o ropony Ilononsck.
2. Jaiite pa3BepHyThIE OTBETHI HA BOIIPOCHI:
* Kakue UCTOYHHMKH B TYPUCTUYECKOM OM3HECE BaM U3BECTHbI?

* Yem KaXIbIi U3 HUX OTIUYACTCS OT APYTUX?

Tema S . I[lepcnexkTusnl npodeccun.

CTyneHT NOMmKEeH MMETh IMPEACTaBICHUE O MEepPCHeKTUBaX MpodecCHH: yCTPOWCTBO Ha
paboTy; yMEHHE ¥ HaBBIKH, HE OOXOIMMBIC I PabOThI, MOJATOTOBKAa K COOECEIOBAHHMIO,
coJiep;kaHue codece1oBaHus, MpaBUiia MOBEACHHUS Ha cOOECEeJOBAaHUN 1 HATTMCAHUSI PE3IOME.

Bonpocul u 3a0anus onsa camokonmpons:

1. Cocrasspte Pestome (CV = Curriculum Vitae).

2. CocTtaBpTe H UWHCIEHUpYHTEe muanor. Tema «cobOeceoBaHHE TIPH IPHUEME

Ha paboTy».



4. ®OHJl OHEHOYHbIX CPEJACTB INCHUITJIMHbI

4.1 Pe3y.111>TaT1>1 O0CBOCHUHA y‘leﬁHOﬁ AUCHUIIJIMHBI, IIOJJIC/KALIIUE ITIPOBEPKE

@DopMBI IPOMEKYTOYHOM ATTECTALIUU 110 CEMECTPAM:

Ne cemecTpa

Dopma KOHTPOJIS

4 ¢ depeHITMPOBAHHBIN 3a4eT
5 mhbepeHIMPOBaHHBIN 3a4eT
6 3K3aMeH

B pe3synbrate mpoMEXyTO4YHOH — arTectanMM [0 y4yeOHOM  JUCLHUIUIMHE
OCYIIECTBIISIETCS KOMIUIEKCHasi IpPOBEpPKa CIEAYIOUIMX YMEHUH W 3HaHUH, a Takke

(hopMUPOBaHUS KOMITETEHITHI:

Pe3yabTaThl 00yyeHHusi: yMeHHUH, IMoka3are/id OLEHKHU pe3yIbTaTa ®opma
3HAHMS KOHTPOJIA H
OLIeHUBAHHUSI

Ymers:

CTPOUTDH MPOCTHIC BBHICKA3bIBAHHS | - CTPOUT MPOCTHIC BHICKA3bIBAHUS O | /1 mekyweeo

0 cebe u 0 cBOEH cebe u 0 CBOEH | KoHmpos.:

poecCHOHATLHOM poheCCHOHATTLHOM OLIEHKa pa0OThI

JEATCIILHOCTH; NS TEIIbHOCTH; Ha TPaKTUYECKHUX

B3aMMOJICHCTBOBATh B | - B3aMMOJICHCTBYET B KOJUICKTUBE, | 3aHATHSX,

KOJUIEKTUBE, IPUHUMATh y4acTHe
B JAWajgorax Ha oOmue u
podeCCHOHAIIbHBIC TEMBI,
MIPUMECHSTH Pa3IMYHBbIC (OPMBI
Y BUJIBl YCTHOM M NMHUCBMEHHOU

KOMMYHUKalUU Ha
WHOCTPAHHOM  SI3bIKE  IpHU
MEKIIMIHOCTHOM u
MEXKYJIbTYPHOM
B3aUMOJCHCTBUM;

MIOHUMATh OOIIHIA CMBICIT YETKO
MIPOU3HECEHHBIX BRICKA3bIBAHUI
Ha o011e 1 0a30BbIE
po(hecCHOHAITLHBIC TEMBI,
MIOHUMATh TEKCThI Ha 0a30BbIC
po(hecCHOHAITLHBIC TEMBI,
COCTABIISATh TPOCTHIC CBSI3HBIC
cooOmieHust Ha o0mIHe Wim
MHTEPECYIOIIHE
po(hecCHOHAITLHBIC TEMBI;
o0marbes (YCTHO ¥ MUCBMEHHO)
Ha MTHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha
npoeCCUOHATILHBIE U
MTOBCE/THEBHBIC TEMBI;
MEPEBOIUTH HHOCTPAHHBIC
TEKCTHI Po(hecCHOHATBHON
HaIIPaBJICHHOCTH (CO CJIOBapeEM);
CaMOCTOSATEIILHO

NpUHUMAET y4yacThe B JIMAJIOTaxX | OICHKa
Ha 0o0mue U MPOoQeCCHOHATBHBIC | BHIMOJIHECHUS
TEMBI; CaMOCTOSTEIILHON

- TIPUMEHSET Pa3Nu4Hble (GOPMBI U | pabOTHI
BUJIbI YCTHOW M NMCBMEHHOH
KOMMYHHKAIIMM Ha WHOCTPaHHOM | /s
S3BIKE TPH  MEXKIUYHOCTHOM W | POMEICYMOUHOU
MEXKYJIETYPHOM ammecmayuu:
B3aUMO/ICHCTBUN; maddepeHIpoBaH

- IIOHMMAEeT OOIIMHM CMBICI YETKO HBIM 33YeT,
NPOM3HECCHHBIX BBICKA3bIBAHUN | DK3aMCH
HA  oOmme u 0a3oBbIe
npoQeCCUOHATBHBIC TEMBI;

- MTOHWMAET TEKCTBI Ha
0a3oBbIC
po(heCCHOHATILHBIC TEMBI,

- COCTaBJIICT TPOCThIC CBSI3HBIC
cooOmieHuss Ha  oOmue Wiau
UHTEPECYIOIINe
poheCCUOHATILHBIC TEMBI,

- obmraetcst (YCTHO U MHUCHBMEHHO)
HA HMHOCTPAaHHOM S3BIKC Ha
npodeccuoHaIbHbIE u
MIOBCE/THEBHBIC TEMBI;

- TIEPEBOJIUT WHOCTpaHHbIC
TEKCTBI npodeccHoHaIbHOMI
HaIpaBJICHHOCTH (co
CJIOBapeM);




COBEPILIEHCTBOBATh YCTHYIO
Y IMCBMEHHYIO peub,
HOTIOJIHATH CJIOBAPHBIN
3arac.

- CaMOCTOATCIbHO COBCPIICHCTBYCT
YCTHYIO W MNHUCBMCHHYIO pPCYb,
IIOITIOJIHATD CJ'IOBapHHﬁ 3ariac.

3HaTh:

JIEKCUYECKUN U TpaMMaTHYECKUN
MUHUMYM,  OTHOCAILIMWICI K
ONKMCAHUIO TIPEIMETOB, CPEACTB U
MpoIeccoB  MpodecCHoHaATbHON
JESITEIIbHOCTH,

JIGKCUYECKUN U rpaMMaTUYECKHI
MUHUMYM, HEOOXOJMMBIN IS
YTeHUS U TIEepeBOJia TEKCTOB
npodheCCHOHATTEHON
HAIPaBIEHHOCTH
CJIOBapeM);

00IIeyTOTPEOUTENBHBIE TJIaroJIbI
(obmass m mpodeccuoHambHAs
JICKCUKA);

MpaBujIa YTEHUSI TEKCTOB
npodeccuoHaTbHON
HAIpPaBJIEHHOCTH;

MpaBuJia MOCTPOCHUS MPOCTHIX U
CIIOXKHBIX TIPEIJIOKCHUM Ha
npoeccuoHaNbHBIE TEMBI,

MpaBUjia PEUYEBOr0 OSTUKETA W

(co

COIIMOKYJIbTYpHBIC HOPMBI
oOIIeHUsT Ha  MHOCTPAHHOM
S3BIKE;

(OpMBI U BUIBI YCTHOH H
MMCbMEHHOW KOMMYHHUKAIIUM Ha

BJIQJICET JICKCHUSCKHUM U
rpaMMaTHYECKHM MUHHMYM,
OTHOCSIIIMIACS K ONTMCAHUIO
NpEMETOB, CPEICTB U
MIPOIECCOB MPOodecCHOHAIBHOM
NeSITeIIbHOCTH;

BJIQJICET JICKCHUECKHUM U
rpaMMaTHYeCKUM MUHUMYMOM,
HEOOXOIUMBIM TSI YTCHUS U
HepeBoJia TEKCTOB
npoheCCHOHATTLHON
HaIPaBJICHHOCTH (CO CIIOBapeM);
MIPUMCHSICT
00IIeyTOTPEOUTEITBHBIC TJIATOJIbI
(oOmas u mpodeccuoHaIbHas
JICKCHKA);

MPUMEHSICT TIPAaBHJIA YTCHUS
TEKCTOB PO ECCUOHATILHON
HAIPaBJICHHOCTH;

NPUMEHSET PaBUiIa MOCTPOCHHUSI
MIPOCTBIX M CJIOKHBIX
MPEUIOKEHUHN Ha
po(heCCHOHATILHBIC TEMBI,
NPUMEHSIET IPaBUIIa PEYEBOTO
ITHKETA U COIMOKYIIbTYPHBIC

HOPMBbI o6maeTc;1 Ha MHOCTPAHHOM

s mexywezo
KOHMPOJIAL:
OLICHKA PabOTHI
Ha MPaKTHYECKUX
3aHATHUSX,

OIICHKa
BBITTOJTHCHUS
CaMOCTOSTEIILHOM
paboThI

s
NPOMEIHCYMOUHOU
ammecmayuu.
g depeHIpoBaH
HBIM 33YeET,
9K3aMeH

WHOCTPaHHOM SI3BIKE npu SI3BIKE;
MEXIMYHOCTHOM u |- 1npuMmeHsieT GopMbl U BUJIbI yCTHOMN
MEXKYJIbTYPHOM Y TUCbMEHHOM KOMMYHHUKAITUU Ha
B3aMMOJCICTBUM. MHOCTPAHHOM SI3BIKE TIPU
MEXJTUYHOCTHOM U
MEXKYJIbTYPHOM B3aUMOJCHCTBHH.
dopMupyemMbie KOMIIETEHITUH:

Kon HanMmeHoBaHue KOMNETEHIINH ®opMBbI U METOABI
dopmupyemoii KOHTPOJISl ¥ OLCHKH
KOMIIeTEeHIIUH pe3yJIbTaToB

00y4eHus
OK 02 Hcnonb30BaTh COBpPEMEHHbBIE CPEACTBA IOUCKA, | /[1a mexkywezo
aHaAJIM3a U UHTEPIIPETAMHA WH()OPMALIUN U KOHMPOJ: OLICHKA
UHGOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTUU ISl  BBIMOJHEHUs| paboThl Ha
3a/1a4 PoPEeCCUOHAIBHON e TEIbHOCTH




OK 03 [InanupoBaTh ¥  peayiM30BBIBATH  COOCTBEHHOE| MPAKTHUYECKUX
npoeCCHOHATbHOE WM JIMYHOCTHOE  Pa3BHUTHUEC, 3aHATHSAX,
NPEANPUHUMATEILCKY IO JeSITeIIbHOCTD B| OIICHKA BBITIOJIHCHHUS
npoheCcCHOHANILHOM cdepe, MCIOIh30BaTh 3HAHUS 110, CAMOCTOSTEIHLHON
NpaBoOBOW M (DMHAHCOBOW IPaMOTHOCTH B Pa3IMUYHBIX| PaOOTHI
JKU3HCHHBIX CHTYaIUsIX

OK 04 DddekTuBHO B3aUMOJCHCTBOBaTh W pabortath B A4
KOJUICKTUBE U KOMaHJIe NPOMENHCYMOYHOLUL
OK 05 Ocy1ecTBisTh YCTHYIO u MUCBMEHHYIO | ammecmayuu:

KOMMYHHMKAIMI0 HAa  TOCYJAPCTBEHHOM  si3bIke | AM(depeHIpoBaHHbBIH
Poccuiickoit denepanun ¢ yuyetoM ocoOeHHOCTEW | 3a4eT,

COLIMAJIbHOTO U KYJBTYPHOI'O KOHTEKCTa JK3aMeH
OK 06 [IposiBIATE Ipa’k1aHCKO-NIATPUOTHYECKYIO IO3HIIHIO,
JEMOHCTPUPOBATh OCO3HAHHOE IIOBE/IEHUE HA OCHOBE
TPAJMLIMOHHBIX POCCUICKUX IyXOBHO-HPAaBCTBEHHBIX
LIEHHOCTEH, B TOM 4YHCIIE C Y4YETOM TrapMOHHU3aluY
MEXHALMOHAIBHBIX U MEXPEIUTHO3HBIX OTHOLICHUH,

MPUMEHSTH CTaHIapThI AHTUKOPPYIIIUOHHOTO
MIOBEICHHUSI
OK 09 [Tonb30BaThCs MpOQecCHOHANBHON TOKyMEHTallUe! Ha

ToCy1apCTBEHHOM U MHOCTPAHHOM A3bIKAX.

4.2. KoHTpOJIb 3HAHUI1 00y4YaIOIINXCH BKJIOYAET:

Texymmii KOHTPOJIb B (hOpME MPAKTHUECKUX 3aHATUH, CAMOCTOATENBHBIX pAa0OT yCTHOTO
orpoca.
[TpomexyTouHyIO arTecTanuio B popme sK3ameHa
BxoaHoii KOHTPOJIb
BxomHO# KOHTpPOJIb 1O y4eOHOW JUCHUIUIMHE TPOBOJUTCS C UENBIO BBISBICHHS,
pe3yIbTaTOB, HEOOXOAUMBIX JUI JaJbHEHIIEro yCIeuHoro o0y4eHusl.
Bxo/1HO# KOHTpPOJIb 110 Y4eOHOM TUCIUILIMHE BKIFOYAET:
1 Bompocs! 115 BXOAHOTO KOHTPOJIS
2 BenoMocTb pe3yJbTaTOB BXOJHOTO KOHTPOJIS 3HAHUMN
3 Kparkas ananuruyeckas crpaBka I10 TpyIIe
Texkyumuii KOHTPOJIb
Texkyuuii KOHTPOJIb pe3yJIbTaToB 00yueHHUs] 00yJaroluxcs MpeayCMaTpUBAET pelleHHe
CIENYIOIINX 3aay:
- OILICHKA KauecTBa OCBOEHUS 00y4aroUIMMHUCS 00pa30BaTeIbHON IPOrpaMMBl;
- arrecranys OOYyYarOIIUXCS HAa COOTBETCTBHE MX IMEPCOHAIBHBIX IOCTIKEHHH MOATAITHBIM
TpeOOBaHUSAM COOTBETCTBYIOIIEH 00pa30BaTEIbHON IPOTrPaAMMBI;
- IIMPOKOE UCIOJb30BaHUE COBPEMEHHBIX KOHTPOJIBHO-OLIEHOYHBIX TEXHOJIOTU;
- OpraHM3alus CaMOCTOATENBbHOM paboThl CTYJEHTOB C YYETOM UX HHIUBHIYaJIbHBIX
CIIOCOOHOCTENH;
- [OJJep)KaHuEe IOCTOSIHHOM OOpaTHOM CBA3M M NPUHATHE ONTHUMAJIbHBIX pEHICHUH B
yIpaBJICHUN Ka4€CTBOM O0YYEHHs CTYACHTOB Ha YPOBHE MPEMOAAaBATEINsI, KOJUICKA.
Texyuuii KOHTPOJIb OPraHU30BaH TakK, YTOObI KX/l CTYJEHT 3a y4eOHBIH Mecs1] uMell
HEe MEHee JIBYX OICHOK. B KOHIIe cemecTpa y KaXKJO0TO CTyJIEHTa JOJDKHA OBITh aTTecTanus Mo
KaXJIOMy Yy4eOHOMY MecCsIly, YTO IO3BOJIUT JOCTATOYHO OOBEKTHUBHO OLEHUTh 3HAHMS IO
IIPOWJICHHOMY MaTepHally.
IIpome:kyTouHasi aTTeCTANMSA N0 Y4eOHOM TMCHUIIIMHE
[IpoMexyTouHas aTTecTalusi OLEHUBAET Pe3yibTaTbl YUeOHOU AESITENbHOCTU CTYIEHTA



3a ceMecTp.

OcHOBHBIMH ~ (OpMaMU TPOMEKYTOUHOW AaTTECTAllMA MO y4eOHOH JUCHUIUIMHE
SIBIISIIOTCS:
JuddhepeHpoBaHHbIA 39T, IK3aMEH.

4.3. KoHTpo/IbHO-U3MepHUTeIbHbIe MATEPHAJIbI BKJIIOYAIOT:
4.3.1 Twunosble 3aJaHus JAJs OLEeHKH 3HAHUN U YMEHUH TeKyllero KOHTPoJIs

KoHTposb M OIeHKa pe3yslbTaTOB OCBOCHMS TEMBI OCYIIECTBIISICTCS MPENoaBaTeiieM B
IpoIlecCe BBIMOJHEHUS OOYYAIOIIUMUCS WHIWBUAYAIbHBIX 3aJlaHUii B BHJE MPAKTHYCCKUX
3aHATHI, CAMOCTOSATENILHBIX pabOT, YCTHOTO OMPOCa, TECTOBBIX 33JaHUH.

Bxoanoii koutpoJab Test Nel.

Answer the questions:

What is the best job in tourism in your opinion?
What are the main tourist attractions in your region?
What travel agents in you region do you know?
Have you ever been a tourist?
What does it mean to be a tourist?
Where do you usually spend your holiday?
Do you prefer to travel within your own country or abroad?
What does a person need to start travelling?
What is inbound and outbound tourism?
0.  What does tourism mean to me?

e S B AR

Kputepumn ouenkmn:
OLIEHKA «OTJIMYHOY» BBICTABISETCS CTYACHTY, eciu oH HaOpan 100-86 % nmpaBUIbHBIX OTBETOB;
OIICHKA «XOPOIII0» BBICTABJISETCS CTYICHTY, eclii OH HaOpan 85-71 % npaBUIIbLHBIX OTBETOB
OLIEHKA «YyJIOBJIETBOPUTEIHLHO» BBICTABIISIETCS CTYJEHTY, eciiu oH HaOpan 70-56 % mpaBHIbHBIX
OTBETOB;
OLICHKAa «HEYIOBIECTBOPUTEIBHO» BBICTABISIETCS CTYICHTY, eciu OH HabOpan menee 55 %
MPaBUJIBHBIX OTBETOB.

Bxoaunoii koutpoanb Test Ne2.
Read the text. Translate it. Make up 10 questions to the text:
Tour Escort

All escorted tours are accompanied by a tour escort, sometimes called a tour conductor,
tour manager, tour director, or tour courier. Although many escorts know a great deal about
social, political, historical, and physical features of the places on the itinerary, their primary
responsibility is to ensure the smooth operation of the tour. They act as the tour operator’s
representatives and must be capable of making quick decisions, if necessary. The tour escort
must be patient, adaptable, imaginative, good-humoured, tolerant and must pay attention even to
the smallest details.

Any tour escort should know the contents of the brochure used to promote the tour — the
itinerary and its features. An escort needs to prepare even more carefully if the tour is not one of
a regular series, or if it is the first of a series of tours. He or she must be able to answer any
question that may arise on the tour.

The escort should have the list of all the tourists, known as the “manifest”, and a rooming
list indicating singles, doubles, twins and triples. Tourists with disabilities or special dietary
needs should be noted, and the escort should check that necessary arrangements have been made
for these special needs with hotels and restaurants.



Kpurepumn onenku:
OLIEHKA «OTJIMYHO» BBICTABIISETCS CTYACHTY, eciau oH HaOpas 100-86 % npaBUIIbHBIX OTBETOB;
OLIEHKA «XOPOILI0» BBICTABISAETCS CTYJEHTY, €ciii OH Habpai 85-71 % npaBUiIbHBIX OTBETOB,;
OLIEHKA «yJIOBJIETBOPUTEIBHO» BBICTABIISIETCSA CTYIEHTY, eciu oH Habpan 70-56 % npaBUIbHBIX
OTBETOB;
OLIEHKA «HEYJOBJIECTBOPUTEILHO» BBICTABISETCS CTYACHTY, €Clii OH Habpan menee 55 %
IPaBHJIBHBIX OTBETOB.

3amaHus JUIsl IPOBeeHHsI TEKYIEr0 KOHTPOJIsI
TOURIS
M.
1. Write down the nationality,
language and capital. France, Austria,
Finland, Germany, Ireland
2. Fill in the articles.

1. ... Everest was first climbed in 1953.
2. ...Milanisin ... north of ... Italy.
3. ... Africa is much larger than ... Europe.
4. Last year I visited ... Mexico and ... United States.
5. ... South of ... England is warmer than ... north.
3. Write down the definition to tourism and tourists.
4.  Make out a dialogue between travel agent and a customer. Introduce
yvourself. Make a small talk.
5.  Answer the questions.

What is the best job in tourism in your opinion?
What are the main tourist attractions in your region?
What travel agents in you region do you know?
Have you ever been a tourist?
What does it mean to be a tourist?
Where do you usually spend you holiday?
Do you prefer to travel within your own country or abroad?
What does a person need to start travelling?What is inbound and outbound tourism?
9. What does tourism mean to me?
Types of Tourism.
1. Translate into English
[TpukinroyeHYeCKuii Typu3M, 3aBUCETh OT, UIPaTh B a3apTHHIC HIPBI, BEPXOBas
e3d1a, OCTPOB, BBIC3THOM TypW3M, TIEHCHOHEpPHI, IOCEIIaTh, KOHTpece,
000py10BaHUE, JIarephb OT/IbIXa, MUCCHS, IIEPETOBOPHI, TPEOOBAThH
2. Fill in the words
1. ... tourism is one part of business tourism.
2. Sporting tourists enjoy exercise and natural ....
3. During ... travel clerks get familiar with local facilities.
4
5

PN R =

The incentive tour is a reward or .... to a successful employee.

. An employer often sets ... for an employee to exceed his quota.
3. Answer the questions
How is leisure tourism called?
How will instructors prepare travelers for sporting tours?
Where are business facilities?
How popular is incentive tourism?
What is the main purpose of travel clerks on a FAM tour?

RARE Rl



4.  Translate into English
1. 3aBTpa Hamu MeHeIKepsl OyayT OTOMpaTh M NPHHUMATh Ha pPabOTy HOBBIX
TypareHToB.
2. Mol He OyneM IJIaHUPOBATH OOJNBIIYI0O NPUOBLUIL HAa Oynymuid rofa. Mbl TONBKO
HAYHEM M3Yy4aTh PHIHOK.
3. Ceroans BeuepoM OyJIeT UHTEPECHAs pa3BlieKaTelbHas porpaMmma. YTo 310 Oyjaer
3a mporpamma? 1o OyneT mporpamma Juisl JeTed Wi s B3pocibix? Uto oHa
Oyzaer BKIItoYaTh?
4. 5 cobuparoch cTraTh I'MJIOM-TIepeBOIUMKOM. B ciexyromem roay s Oyny u3ydarb
eIlle OJIMH UHOCTPaHHBIN SA3BIK.
5. T'me Bama typrpynma Oyaer mocie3aBTpa? — Mpel OyneM B ropax. 3aBTpa MbI
OTHPABJISIEMCS B CIIOPTUBHBIN TYP.
5. Make up the questions.
1. The tour instructor will explain the details of the route tomorrow. (Who, What,
When.)
2. The government officials will travel on this mission again soon. (Who, What kind of,
When.)
3. Our customer will attend the international exhibition next Monday afternoon. (Who,
Whose, What, What kind of ..., When.)

People in Tourism.

1.Make up 10 question for the interview and give your answers.

2.Imagine that you are looking for a job. Using you practice experience write a letter
of enquiry for the job as a travel agent.

3.Match the words with their definitions.

1. Certification a) people who say what your talents and skills
2.Reference are

b) a document that shows your work and
3. Curriculum vitae educational Experience which you give to possible

employers

C) a prize for every good work
4.Vocational d) relating to skills needed for a job
5.Safety record e) a document that shows you have completed training For a

specific skill

6.Service award f) a history of following safety rules and not having accidents.

4.Write sentences about the work these people do.

For example: He is a golf instructor. His job is to teach people to play golf. He (she) is in
charge of....

He (she) is responsible for ... He (she) looks after...

a skiing instructor, a fitness center instructor, a boatman, a waiter

5.Make up 10 questions to the text. Tour Escort

All escorted tours are accompanied by a tour escort, sometimes called a tour conductor,
tour manager, tour director, or tour courier. Although many escorts know a great deal about
social, political, historical, and physical features of the places on the itinerary, their primary
responsibility is to ensure the smooth operation of the tour. They act as the tour operator’s
representatives and must be capable of making quick decisions, if necessary. The tour escort
must be patient, adaptable, imaginative, good-humoured, tolerant and must pay attention even to
the smallest details.

Any tour escort should know the contents of the brochure used to promote the tour — the
itinerary and its features. An escort needs to prepare even more carefully if the tour is not one of



a regular series, or if it is the first of a series of tours. He or she must be able to answer any
question that may arise on the tour.

The escort should have the list of all the tourists, known as the “manifest”, and a rooming
list indicating singles, doubles, twins and triples. Tourists with disabilities or special dietary
needs should be noted, and the escort should check that necessary arrangements have been made
for these special needs with hotels and restaurants.

4.3.2. Tumnosbie 3ajaHus s OLIEHKH 3HAHUM " yMeHu i
NPOMEKYTOYHOM aTTecTAlNU
Bapuanr 1

1. Ilpouwnraiite u nepeBeAUTE TEKCTHI.

The Tour Operator

The tour operator works in a tourist company. He develops tours also known as tour
packages. Tour packages include transportation, accommodation, catering, transfers and
other services.

In order to develop a tour package the tour operator works with transportation
companies or carriers, hotels, restaurants, museums and other suppliers.

The tour operator usually markets the tours. He advertises them in mass media
or in brochures.

The tour operator is a wholesaler. He sells tour packages to travel agents wholesale
and pays commission to them. Sometimes he sells tour packages direct to the public.

Tour operators organize tours, so they are the main producers in the tourist industry.

The Travel Agent

The travel agent works in a travel company. The travel agent like the shop-assistant
sells goods to customers. The goods which he offers are tour operator’s packages.The
travel agent is a retailer. He sells tour packages retail to consumers. He gets a
commission from the tour operator. The commission is from 5 to 10 per cent of the tour
cost.

The travel agent also sells separate services. They are flights, hotel rooms,
sightseeing tours, car rentals, travel insurances and so on. The travel agent works directly
with the public.

Travel agents sell tours, so they are the main sellers in the tourist industry.

I1. BeirmonHuTe 3a1aHUs K TEKCTaM:
2. Match the terms with the definition:
1) a tour operator a) a travel company staff member who sells services retail

2) a travel agent b) a tourist professional who shows tourists round a destination

3) a tourism manager c) a tourist specialist who develops tour packages

4) a tour guide d) a manager who supervises a staff of animators

5) an animator e) a tourist professional who manages a travel company or a
department

6) a social director  f) a travel company staff member who issues and sells tickets
7) abooking agent  g) a specialist who arranges entertainments for hotel guests
8) a ticket agent h) a travel company staff member who arranges ticket bookings
3. Fill in the blanks:
A retailer, a commission, the animator, suppliers, the social director, carriers, the tour
operator, destination, the tourism manager, a wholesaler, the tour guide, the travel agent,
sightseeing, entertainment, promotion.
1. ...supervises all operations in a tourist company and its staff.
2. ...handles tour groups.
3. ...sells tour packages and separate services to customers.
4. ...provides entertainment for holiday-makers.



5. ...develops tour packages.
6. The tour guide knows all sights in the ...
7. The tourism manager decides on...and advertising of new tours.

4. Translate from Russian into English:

1. Menemxkep Typu3Mma YIpaBisieT TYypUCTUYECKOW Komranuei. OH NpuHUMAET
pellIeHns O Typax, lieHax U ckuakax. OH ynpasisieT nepcoHanoM Kommnanuud. OH He Bceraa
HaxoauTcs B opuce. OH 4acTo €37UT 110 JejIaM.

2. 51 — run-nepeBouUK. S He paboTaro B TYpUCTUUECKOM KOMITaHUU. 51 3aHUMarOCh
TYpPUCTUYECKUMH TrpynnamMu. S mpoBoXy 3KCKypcuH. Sl 4acTo OTBe4ar0 Ha BOIPOCHI
TypHUCTOB. I MHOTO IEPEBOXKY C OJHOIO SA3bIKa HA JPYTOM.

5. Answer the questions.

What is the best job in tourism in your opinion?

What travel agents in you region do you know?

Have you ever been a tourist?

Where do you usually spend you holiday?

Do you prefer to travel within your own country or abroad?
What is inbound and outbound tourism?

AN

BapuanT 2
1. IlpouuTaiiTe U NepeBeIUTE TEKCTHI.

The Tourism ManagerThe tourism manager works in a tourist company. He runs some
tourist business. He supervises all kind of operations in a tourist company. He also supervises the
tourist company staff.

Sometimes the tourist manager is just the head of some department in a large tourist
company: a sales department, a marketing department, or a public relations department. In this
case he reports to the general manager.

The tourism manager plans tourist business: operations, new products, profits. He
controls the results.

In a travel company — a tour operator or a travel agency — the tourism manager decides on
development and promotion of new tour packages, advertising and sales. He also decides on
prices and discounts.

The tourism manager hires employees. He selects them and provides their training.

The Tour Guide

The tour guide handles tour groups. He shows tourists round a city, a sight, or a museum.
The tour guide conducts sightseeing tours or tours of museums and exhibitions. The tour guide is
also called the tour conductor.

The tour guide accompanies tourists during a local tour or during the whole journey. He
or she caters to the needs of tourists. During a journey the tour guide deals with all kinds of
problems.

The tour guide speaks the language of the tourists perfectly well. He or she interprets or
translates well from one language into another.

The tour guide knows a lot on history, geography, art and culture. He or she knows
all the sights in a travel destination. The tour guide answers a lot of questions.
The tour guide is a friendly, easy-going and helpful person. Tourists always tip their
guides if they like them.
BbinonHuTe 3a1aHNs K TEKCTAM:

2. Match the terms with the definition:



1) a tour operator a) a travel company staff member who sells services retail

2) a travel agent b) a tourist professional who shows tourists round a destination

3) a tourism manager c) a tourist specialist who develops tour packages

4) a tour guide d) a manager who supervises a staff of animators

5) an animator e) a tourist professional who manages a travel company or a
department

6) a social director  f) a travel company staff member who issues and sells tickets
7) abooking agent  g) a specialist who arranges entertainments for hotel guests
8) a ticket agent h) a travel company staff member who arranges ticket bookings

3. Fill in the blanks:

A retailer, a commission, the animator, suppliers, the social director, carriers, the tour
operator, destination, the tourism manager, a wholesaler, the tour guide, the travel agent,
sightseeing, entertainment, promotion.

1. The tour operator pays... to travel agents.

2. The tour guide conducts... tours.

3. The animator arranges and conducts... programmes.

4. The travel agent is...

5. The tour operator is...

6. The chief animator is also called...

7. The tour operator woks with..., hotels, museums and other ...

4. Translate from Russian into English:

1. Yem 3anumaetcsi typoneparop? I'me on pabGotaer? Typomneparop — riaBHbII
IPOM3BOJUTEND B UHAYCTpUH Typu3ma. OH paboTaeT ¢ MocTaBIIMKAMU U pa3pabaThiBaeT
nakeTsl TypoB. OH peanu3yeT makeTsl TypoB onToM. MHOorna Typoneparop npojiaeT Typhl
B PO3HUILLY.

2. TypareHT He pa3pabareiBaeT Typhl. TypareHT mpoaaeT NakeThl TYPOB KIMEHTaM
B po3HHULly. TypareHT Takxe npezjaraeT pa3jiuuHble OT/enbHble yeiuyru. — Kakue yciyru
npeaocraBiser TypareHT? TypareHT mpenocTaBisieT OWIEThI, SKCKYpCHM, apeHIy
aBTOMOOMJIEH, CTPAaXOBKH.

5. Answer the questions.

1. What is the best job in tourism in your opinion?
What are the main tourist attractions in your region?
What does it mean to be a tourist?
Where do you usually spend you holiday?
What does a person need to start travelling?
What is inbound and outbound tourism

ST

Bapuant 3
1.ITpoyYTHTE TEKCT U OTBETHTE HA CIECAYIOUIME BOIPOCHL:
1) What is the highest building in New York ?
2) What is the longest street in New York?

New York
1.New York is one of the largest cities in the world. It is situated on the Hudson River. In
1626 the Dutch Trade Company bought Manhattan Island from the local Indians for
twenty-four dollars. At present Manhattan Island is the centre of New York and its business
sections.
2.New York is the city of skyscrapers. The highest skyscrapers is the Empire State Building.




It has 102 stores and its height is 380 meters. Not far from the Empire State Building is
Rockefeller Centre. Rockefeller Centre houses all kinds of offices, enterprises, theatres and
music halls.

3.Wall Street is the financial heart of the USA. The National Bank and large offices are
situated there. Broadway is the longest street of the city. It is 29 kilometers long. Broadway
is the street of the best known theatres and cinemas.

4.The Statue of Liberty greets everybody who comes to New York by sea. Millions of
emigrants from all parts of the world cross the ocean, hoping to find a better and happier
life there.

[y

[TepeBenuTte ab3arer 2, 4.
2. Haiigure B a03are 2 ¥ BBINUIIATE CYIIECTBUTEIBHBIE BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE,
YKaXXHUTE UX HaYalbHYyI0 (hopMy (en. 1)
3. HazoBute HOMEp NpEIIOKEHHs, TJaroj-ckayemoe KoToporo croutr B Past
Continuous Tense (mpomeamee 1IuTeIbHOE BpeMsi),
nepeBeIuTE NMpeEII0KEHHe:
1. The children were playing in Central Park when we met them.
2. Many children play in Central Park.
3. The children are playing in Central Park
4. HazoBuTe HOMEp NpEIOKEHHs, TJIAroji-CKazyeMoe KOTOpOTO CTOHWT B
Present Perfect Tense (HacTosiiee coBepiieHHOE BpeMs), U IIEPEBEAUTE ITO
IIPEIOKEHUE HA PYCCKHUN SI3BIK

1. They built a new bridge last year.
2. The workers have built a new bridge this year.
3. The workers are building a new bridge.

1. HazoBure HOMCEP OpCAJIOXKCHHA, 9KBHBAJICHTHOI'O JaHHOMY PYCCKOMY
OPpCJIOKCHHIO!

S1 nuxoraa ne o011 B Horo-Uopke.

1. Ididn’t go to New York last year.
2. Thave never been to New York.
3. I'wasn’tin New York when it happened.

1. HaﬁI[HTC B TCKCTC M BBIIIUMINUTC NPHUJIAraTCIAbHBIC, YKAXHUTC CTCIICHM CPABHCHU.
2. 3anoiaHuTE INPONYCKHU NMpujaararCibHbBIMHU B COOTBGTCTBVIOIIIGfl CTCIICHU CPAaBHCHMA !

1) The subway in New York is (cheap, cheaper, the cheapest) means of transport.

2) Wall Street is (important, more important, the most important) banking centre
in the world.

3) New York is (large, larger, the largest) than Washington.

Bapuanr 4
1.ITpo4YTHTE TEKCT ¥ OTBETHTE HA CICAYIOUIUE BOITPOCHL:
1) How many people live in London?

2) What is the East End famous for?
London

1. London is the capital of Great Britain. It is situated on the river Thames. It is one of
the largest cities in the world. Its population is about nine million people.



2. In the West End there are many famous museums, theatres, palaces and parks. The
British Museum is one of the most famous museums in the world. It contains the
most important collections of things from Greece and Egypt, including the famous
Egyptian mummies. The West End includes Trafalgar Square, Piccadilly Circus and
main shopping areas of Oxford Street, Regent Street and Bond Street.

3. The Houses of Parliament built in the 10-th century, are the place where the English
Government sits. Big Ben is the name given to the clock and the bell of the clock
tower of the Houses of Parliament. The great bell weighs thirteen and a half tons.
Buckingham Palace is the home of Britain’s Kings and Queens. Every day a lot of
tourists come to see the ceremony of Changing the Guard in front of Buckingham
Palace.

1. The East End grew with the speed of industries to the east of the City, and the
growth of the port of London. It is one of those areas of London where people from
abroad have come to find work. The East End is especially famous as the centre of
clothing industry in London.IlepeBenute B mucbMeHHOM popme ab3alsl 2, 4.

2. Haiigure B a03are 2 M BBINUIIATE CYIIECTBUTEIBHBIE BO MHOXKECTBEHHOM YHCIIE,
YKQXXHUTE UX HaYalbHYyI0 (hopMy (en. 1)

3. HazoButre HOMEp MpeIOKEHHUS, TJAroji-ckazyemMoe KOTOporo crouT B Past
Continuous Tense (mporueamee AIUTEIEHOE BPEMsi), IEPEBEANTE MPEATI0KECHHUE:

1. They went to Hyde Park last Sunday.

2. Crowds of people were listening or asking questions at the
“Speaker’s Corner” when we came.

3. They are going to visit the British Museum.

1. HazoBure HOMCEP OpEAJIOXKCHUA, 9KBHUBAJICHTHOI'O JaHHOMY PYCCKOMY
IPpCJIOKCHHIO!

On moavko umo npuexan uz Jlonoona.

1. He arrives from London a few minutes ago.
2. He had arrived from London by 6 o’clock.
3. He has just arrived from London.

1. Haiaure B TEKCTE M BEIIMIINATE OpujiaaraTCiabHbIC, YKAXKHMTC CTCIICHHU CPABHCHMA.
2. 3anoiaHuTE INPONYCKHU NMpujaararCibHbBIMHU B COOTBGTCTBVIOIIIGfl CTCIICHU CPAaBHCHMA !

1) Oxford Street is (popular, more popular, the most popular)
shopping centre in London.

2) The City is (old, older, the oldest) part of London.

3) London is (large, larger, the largest) than Liverpool.

Bapmuanrt 5

1. Translate into English

1. yo0CcTBa B HOMepe
[IeHa ,CTOMMOCTh
TOCTMHUYHBIN HOMEp
XOpOII0-000pyT0BaHHBIH
He/loporasi TOCTUHULA
pabOTHUK CITy>KOBI IpremMa
MECTOIIOJIOKEHUE
KITy0 30pOBBsI

NNk W =



8.
0.

pa3zHooOpazue
JI0XO]T

2. Match the terms with the definitions
1) a budget hotel

2) a convention hotel

3) a residential hotel

4) a condominium

5) a shift

6) a marina

7) a grading system

8) amenities

a) a scheduled period of time worked by a
group of employees, then replaced by another group

b) a rating system, a system of classifying
hotels or restaurants into different levels of quality

c) a low-priced hotel providing basic

accommodation

d) a hotel which caters for long-term guests,

usually with full-board arrangements

e) an apartment house with individually owned
apartments

f) facilities, services and comforts provided in hotel
rooms

g) a hotel providing a set of meeting rooms and
exhibition areas together with bedrooms and restrooms, built
for holding large meetings

h) a harbour fit for tying up a large number of pleasure
boats

3. Open the brackets and translate into Russian:
1. Our rooms (not to fit) with colour TV-sets.
2. German (to speak) in this hotel chain.
3. What this dish (to make) of? - It (to make) of chicken and mushrooms.
4. What kind of menus (to offer) in this restaurant?
5. The room amenities always ( to show) to our guests.

4. Translate from Russian into English.

1. I'ne naxoaurcs pecropat «Puti»? - OH pacnionoxeH Ha [Tukaaunnu B Jlonaone.
- Kakue Onrona tam nogaror? - Tam monmatot goporue ¢pupmenHsie 6moaa u BuHa. O KyXHe
3TOr0 PECTOpPaHa MHOT'O F'OBOPSIT.

2. Kak rotoBstT 310 00107 - A ¢ 4eM U Kak ero ensar? - Ero ensar pykamu u 6e3
xJsie6a. Ero He et HOXKOM U BUIKOH. A xJ1e0 He oAaroT BooO1e. S He 3Haro, 4To J1enarth.
371ech He rOBOPSAT MO-pycCKU. MeHS HE MOHMMAIOT. - A Ha KaKOM SI3bIKE 3/I€Ch TOBOPST?
Benp Ha aHr- nmiickom 31ech roBopsT, npaBaa? - Jla, roBopATr, HO o4eHb ObIcTpo. S He
[IOHMMAI0, U MEHSl TOXXE€ HE MOHMMAIOT. Thl TOJKHA MOCTYNUTh B HAlll KOJJIEIXK. Y Hac
XOPOILO MPENOAA0T HHOCTPAHHbIE SI3BIKH.

1. Translate in to English

1.

A

IIPOCTOPHBII

Bapuanr 6

OTACJIbHAsA BaHHAaA

PaCIIOJIOAKEHHBII

XOpoLI0 000pyT0OBaHHBIH

UCKJTFOUUTEIIBHO
coziepKaTh
CaJIOH KpacoThbl



7. T'OCTHHAasA, KOMHAaTa OTAbIXa

8. paiioH, KBapTai
0. 00CITyKHBaTh
2. Match the terms with the definitions
1) a budget hotel a) a scheduled period of time worked by a group
2) a convention hotel of employees, then replaced by another group
b) a rating system, a system of classifying hotels
or restaurants into different levels of quality
c) a low-priced hotel providing basic
3) a residential hotel accommodation
d) a hotel which caters for long-term guests,
4) a condominium usually with full-board arrangements
e) an apartment house with individually owned
5) a shift apartments
f) facilities, services and comforts provided in
6) a marina hotel rooms
g) a hotel providing a set of meeting rooms and
7) a grading system exhibition areas together with bedrooms and restrooms,
built for holding large meetings
8) amenities h) a harbour fit for tying up a large number of

pleasure boats

3. Open the brackets and translate into Russian
1. Cereals (to include) in full English breakfast?
. Who (to invite) to the company dinner?
. The room amenities always (to show) to our guests.
. Our staff (to train) to meet the international standards.
. The employees (to teach) two foreign languages

[T SNV I \S)

F N

. Translate from Russian into English

. B Typuuu exerogHo cTpouTcst MHOTO KYpOPTHBIX oTeneil. B Hux oGciyxuBaror
rocred w3 pa3HeIX cTpaH. llepconHan »ATuUX oOTeleid TOATOTOBJIEH TakK, YTOOBI
COOTBETCTBOBATh MEXAYHApOJIHBIM CTaHAapTaM. B oTnene npuema u pa3merneHus oresnei
rOBOPST Ha HEMEUKOM M aHIVIMMCKOM s3bIKaxXx. B KIyOHBIX OTENsX OpraHu3yloT
aHMMalMOHHbIE TporpaMMbl. TaM HpPOBOJAT pa3BiIeKaTeNbHbIE MPOrpaMMbl Ul JeTel U
B3pOCJIBIX.

2. Orenu Kacca «IIOKC» U «CYHEpIIOKC»  OOBIYHO  pAcCIHOJOXKEHbl B
¢emenebenpHBIX paitoHax. OHM MpeTHA3HAYCHBI 151 00ECTICYCHHBIX KIIMEHTOB U JITTOBBIX
moneil. Homepa B Takux OTeNsIX OCHAILlEHbl COBPEMEHHBIM OOOPYAOBAaHHEM M JOPOroi
mebenpro. [octunbie 202 u gpyrue MOMENIEHUs MpeKpacHO oOcTaBieHbl. [ocreit
00CITy’)KUBAIOT KPYTJIOCYTOUHO.

—

Bapuanutr 7 Write down the nationality,

language and capital:
France, Austria, Finland, Germany, Ireland

Fill in the articles:

1 ... Everest was first climbed in 1953.

2 ... Milan is in ... north of ... Italy.

3. ... Africa is much larger than ... Europe.
4
5

Last year I visited ... Mexico and ... United States.
... South of ... England is warmer than ... north.



Make out a dialogue between travel agent and a customer. Introduce yourself. Make a
small talk.

Answer the questions:
10 What is the best job in tourism in your opinion?

11.  What are the main tourist attractions in your region?

12. What travel agents in you region do you know?

13. Have you ever been a tourist?

14. What does it mean to be a tourist?

15. Where do you usually spend you holiday?

16. Do you prefer to travel within your own country or abroad?
17. What does a person need to start travelling?

18. What is inbound and outbound tourism?

19.  What does tourism mean to me?

Read and translate this Internet advertising:

Combine and Save with our London Tour & Attraction packages!
Enter Sir Christopher Wren’s architectural masterpiece and enjoy the awe-inspiring
interior of the of this amazing cathedral.
A cathedral has stood in that place since 604AD with the present cathedral completely
cleaned and restored for its 300th anniversary in 2011.
You can experience the acoustic quirks of the Whispering Gallery (a whisper on one side
can clearly be heard 100 feet away) then continue up the steps to the Golden Gallery for
breathtaking panoramic views of London.
Explore using a touch-screen multimedia guide; join a guided tour; and watch the 270° film
experience, Oculus. All included in the ticket price!

Come and marvel at this amazing cathedral!

Bapuanr 8

1. Translate into English:
[IpuxnroueHYeCKuil Typu3M, 3aBUCETh OT, UTPATh B a3apTHBIE UTPBI, BEpXOBas €314,

OCTpOB, BBIE3JHOH TypH3M, IEHCHOHEPHI, MOCEIIaTh, KOHIpecc, 00OpyIOBaHHE, JIarepb
OT/bIXa, MUCCHSI, IEPETOBOPHI, TPEOOBAThH

2. Fill in the words:
1.... tourism is one part of business tourism.
2. Sporting tourists enjoy exercise and natural ....
3. During ... travel clerks get familiar with local facilities.
4. The incentive tour is a reward or .... to a successful employee.
5. An employer often sets ... for an employee to exceed his quota.

3. Answer the questions:
1. How is leisure tourism called?
2.How will instructors prepare travelers for sporting tours?
3. Where are business facilities?
4. How popular is incentive tourism?
5. What is the main purpose of travel clerks on a FAM tour?

4. Translate into English:
1.3aBTpa HammM MeHeMKephl OyAyT OTOMpaTh M NPUHUMATh Ha paboTy




HOBBIX TYPareHTOB.

2.M#b1 He OyneM IUTaHUpOBaTh OOJIBLIYIO MPHOBLTH HA OyAymUi rof. MBI TOJBKO
HauHEM M3Yy4aTh PbIHOK.

3.Cerogus BeuepoMm OyJeT MHTEpecHasl pa3BieKareibHas mporpamma. — Yto 3T1o
Oyzer 3a mporpamma? D10 OyzaeT mporpaMma Juisd JeTed Wi Juis B3pocibix? YTo oHa
OyJeT BKJIFOYATh?

4.5 cobuparoch cTaTh T'MIOM-IIEpEeBOJUUKOM. B cienyromem rogy s Oyay usydarb
€111e OJJUH UHOCTPAHHBIN SA3bIK.

5.'me Bama typrpynmna Oyner mocie3aBrpa? — Mbl OyaeM B ropax. 3aBTpa Mbl
OTIIPaBJISIEMCSI B CIIOPTUBHBIH TYP.

5. Make up the questions:
1. The tour instructor will explain the details of the route tomorrow. (Who, What,
When.)
2. The government officials will travel on this mission again soon. (Who, What
kind of, When.)
3. Our customer will attend the international exhibition next Monday afternoon.
(Who, Whose, What, What kind of ..., When.)

Bapuant 9

Match the words with their definitions:

1. Certification a)people who say what your talents and skills are

2. Reference b)a document that shows your work and educational
Experience which you give to possible employers

3. Curriculum c)a prize for every good work

vitae d) relating to skills needed for a job

4. Vocational e) a document that shows you have completed training For a

5. Safety record specific skill
f) a history of following safety rules and not having
6. Service award accidents.

Write sentences about the work these people do:

For example: He is a golf instructor. His job is to teach people to play golf. He (she)
is in charge of....

He (she) is responsible for ... He (she) looks after...

a skiing instructor, a fitness center instructor, a boatman, a waiter Make up 10
questions to the text:

Tour Escort

All escorted tours are accompanied by a tour escort, sometimes called a tour
conductor, tour manager, tour director, or tour courier. Although many escorts know a great
deal about social, political, historical, and physical features of the places on the itinerary,
their primaryresponsibility is to ensure the smooth operation of the tour. They act as the
tour operator’s representatives and must be capable of making quick decisions, if necessary.
The tour escort must be patient, adaptable, imaginative, good-humoured, tolerant and must
pay attention even to the smallest details.

Any tour escort should know the contents of the brochure used to promote the tour —
the itinerary and its features. An escort needs to prepare even more carefully if the tour is
not one of a regular series, or if it is the first of a series of tours. He or she must be able to
answer any question that may arise on the tour.

The escort should have the list of all the tourists, known as the “manifest”, and a



rooming list indicating singles, doubles, twins and triples. Tourists with disabilities or
special dietary needs should be noted, and the escort should check that necessary
arrangements have been made for these special needs with hotels and restaurants.

Bapuant 10
Read and translate this text:

Travelling. Means Of Transport
People began to travel ages ago. The very first travellers were explorers who went
on trips to find wealth, fame or something else. Their journeys were very dangerous but
still people keep on going to the unknown lands. Nowadays it is not as dangerous and much
more convenient. Do you want to go somewhere? Hundreds of companies are there to help
you. They will take care about your tickets and make all the reservations needed. You don't
speak the language of the country you go to? There are interpreters that will help you. With
modern services you can go around the world. You can choose the means of transport you
like: plane, train, shi p, bicycle or you can travel hiking.

Of course, travelling by air is the fastest and the most convenient way, but it is the
most expensive too.

Travelling by train is slower than by plane, but it has its advantages. You can see
much more interesting places of the country you are travelling through. Modern trains have
very comfortable seats. There are also sleeping cars and dining cars which make even the
longest journey enjoyable. Speed, comfort and safety are the main advantages of trains and
planes. That is why many people prefer them to all other means .Travelling by sea is very
popular. Large ships and small river boats can visit foreign countries and different places of
interest within their own country.

As for me, I prefer travelling by car. I think it's very convenient. You needn't reserve
tour tickets. You needn't carry heavy suitcases. You can stop wherever you wish, and spend
at any place as much time as you like.

Read and translate this phrases:

I would like to reserve a single room for 10th to 14th March.

Koroun:

The name of guest is Mr. Ulrich Schmidt.

Please take this reservation as a guaranteed booking, that is
with late arrival.

Mr. Schmidt will be paying himself by credit card.

Mr. Schmidt will be paying cash.

Please send the bill to our firm in Moscow.

TNoxanyiicta, BBIIUIUTE CYET Ha Halry ¢pupMy B MOCKBY.

MB&I omtaTUM cYeT rocnoanHa U rocmoxu [muar.

51 mpou3Bera IpeBapUTeNbHOE OPOHUPOBAHUE.

Orta ceMbs npuOyIeT OKOJIO 6 YacoB Beuepa (18 yacoB).

¥ Bac Oynet ogHomecTHbIH HOMep ¢ 10 mo 11 mapra?

CxaxuTe, NMOXKAIYHCTa, CKOJBKO CTOUT JBYXKOMHATHBII
HOMEDp / HOMEP-JIFOKC C 3aBTPaKoM?

Does the price include breakfast, or is that extra?

How much does an extra child’s bed cost?

Does your hotel have pool and sauna? Is this service included
in the price?




Please confirm the reservation by fax.

Please send me a brochure about your hotel in advance.

I would like to cancel the room for Mr. Muller.

Due to some internal problems, I have to cancel the room.

What will be Mr. Schmidt room number? Can you give me the
fax and telephone number now, please?

Kakoit Homep xoMHathl y rocioauHa Lmunra? He Mormu 06t
BBI cpa3y cooOUmTh MHE HOMED (hakca u Tenedona’?

4.4. Kputepum v noka3zate/jiyu OLleHUBAHHUSA

Pe3yabTarbl 00yueHusi (0CBOEHHbIE YMEHMS,
YCBOCHHbIE 3HAHMSA)

@opMbI U MeTOJAbl KOHTPOJISI U OLEHKH
pe3yabTaToB 00y4eHHsI

B pesynbrare wu3ydeHus IUCIUILIAHBI
CTYJCHT 1O0J’)KEH 3HATH:
- bazosyro npodeccuoHaIbHO

OPHEHTUPOBAHHYIO JIEKCUKY (00BeM 2500 —
2900 mekcUYecKuX €IMHHII);
OCHOBBI OOIIIEHUSI HA THOCTPAHHOM SI3BIKE;

OCHOBBI JEJI0BOTO A3bIKA 1o
CHEUAIBHOCTH;

IrPaMMaTU4YEeCKUil ~MUHUMYM, OCHOBHBIE
CTPYKTYpPBI u byHKIIH S3BIKA,

H606XOI[I/IMBIG UL OBJIAICHUA YCTHBIMU U

MUCHMEHHBIMU dbopmamu
podeCcCHOHAILHOTO oOmeHus Ha
WHOCTPAaHHOM  SI3BIKE B  IOBCEJHCBHBIX
CUTYyallUsIX;

NpaBWia HAMHCAHUSA THCEeM, (HaKCOB,
AJIEKTPOHHBIX  COOOUICHUMU,  3arOJHCHHUS

JOKYMEHTOB, CBSI3aHHBIX ¢ mpodeccuel, Ha
AHTJIMHCKOM SI3BIKE;

TEXHUKY nepeBoja  (CoO  CIIOBapeMm)
poQeCCUOHATIPHO OPHEHTUPOBAHHBIX
TEKCTOB;

yYMeThb:

YUTATh poheCCHOHATTEHO
HAlpaBJICHHBIE TEKCThI C MaKCUMAaJIbHBIM
U3BJICUCHHEM HEOOXOMUMON HH(pOpMAIH
U3 IPOYUTAHHOTO;

HIEPEBONUTH co clIoBapeM
podhecCHOHANTBHO OpPHEHTHPOBAHHBIE
TEKCTHI;

TOBOPHTH Ha TEMbI [TOBCEHEBHON TEMAaTHKU
B CUTyaluix, CBSI3aHHBIX C
poeCcCHOHATBHOMN AEATEIBHOCTHIO;

BECTH Oecemy — JAAJIor
npo(eCCHOHANIbHOW  HANPaBICHHOCTH HA
HHOCTPaHHOM SA3BIKC B IIOBCCIHCBHBIX
CHUTYAIIHAX;

nucaTh JICJIOBEIC MMChbMa, daxcsl,
SNIEKTPOHHBIE ~ COOOINEHHS,  3alOJHATH

JIOKYMEHTBI, CBSI3aHHBIC C TIPOECCHUECH.

D opMBbI KOHTPOJI 00yUYEHUS:
- JIOMAIIIHUE 33JJaHMs;
- IIpaKTUYeCKHe 3aJaHus 1Mo paboTe ¢

nHpOpMaIneH, JIOKyMEHTaMHU,
JIUTEPaTypoil;
- 3amura WHIUBUTY ATbHBIX 171

I'pYHIIIOBBIX SaHaHHﬁ.

[TrceMeHHBII 3a4eT:

- JIEKCUKO-ITpaMMaTH4eCKHI TecT Ha Oa3e
MIOBCE/JHEBHBIX MPOPECCHOHAIBEHO
opueHTHpOBaHHBIX TeM (1 akaz. yac);

- 3aIO0JIHEHHUE JOKYMEHTa HIH
HaIIMCaHUe IMCHEMa, daxkca,
3JIEKTPOHHOI'O cOO0IIEeHHS HIH
MEMOpPaHIyMa Ha aHTJIHHCKOM SI3BIKE
(20 munyT).

MeTo/bl OLIEHKHU PE3yJIbTaTOB O0YUYCHUS:

- HaKoINHWTeNbHas cUcTeMa OaJuioB, Ha
OCHOBE KOTOpOH BBICTAaBJISICTCS
UTOTOBAasi OTMETKA.

- TpaJWIMOHHAs CHCTEMa OTMETOK B
0ammax 3a KaXIyH BbBIIOJHEHHYIO
paboTy, Ha  OCHOBE  KOTOPBIX
BBICTABIIICTCS UTOTOBAsi OTMETKA;

- MOHHTOPHMHI  pOCTa TBOPYECKOU
CaMOCTOSITEIHOCTH M HaBBIKOB
MOJyYeHHs] HOBOTO 3HAHUS KaXIbIM

o0yyaromumcs
Ounenka:

«5» — «OTIMYHO», CTaBUTCSA 3a
OPaBUJIbHOC  IMOHMMAaHHE  TEKCTa  C
HCIIOIb30BaHUEM

poheCCHOHATBLHO

W JIGKCMKM H 0a30BBIX TpaMMaTHU4YCCKUX
CTPYKTYp, 3a IIOJIHOC PACKPBITHUC YCTHOﬁ
TEMbI, €CJIM IIPpHU 3TOM IIOKa3aHbl XOPOIIHEC
HaBBbIKH YCTHOﬁ p€uu, 3HAHUC JICKCUKHU
CIICHHUAJIbHOCTHU u




[Iporpamma mpenmnonaraeT MCHOIb30BAHUE

KOMMYHHKATHBHBIX METO/I0B 00yUeHHUS
MHOCTPAHHBIM $3BIKaM, IIUPOKOE MPUMEHEHHE
aKTHUBHBIX  (QopM  OOydYeHHus, Hampumep,
JIETIOBBIX ~ WIp,  TPE3EHTALHUil,  POJIEBOrO

NpeACTaBICHUsI TEIe()OHHBIX M CHTYaTHBHBIX
JIMAJIOrOB, HEOOXOAMMBIX B MPO(EeCCHOHATBLHON
JESITeIbHOCTH, a TaKXKe padoTy ¢ JOKyMEHTaMHU

M0  CHENUAIBHOCTH,  HAmpuMmep,  UYTCHHE
0o0pa3loB  JOKYMEHTOB, WX  3allOJHEHHE,
HAlMCAaHWE JICJOBBIX THCEM, JJIEKTPOHHBIX

COOOIIIEHUH, CITYKEOHBIX 3aIMCOK U JIp.

Ha 3ansTusx OyayT HCIONB30BAThCS ayIUO-
H BUACOMATCPpUAIIBI, TICPUOAUYCCKUC H3TAHUA,
HArJSIIHBIC TTOCOOMsS, PEKJIaMHbBIE MaTepHalbl,
KOMIIBIOTEPHBIE [IPOTrPaMMBl, Hurepner,
TeJIeTIepeIauu, CBS3aHHBIC C CIICIUATLHOCTHIO

OCHOBHBIX
rpaMMaTHYECKHX CTPYKTYP.
«4» — «Xxopomo», CTaBUTCA 3a

MMPpaBUJIBHOC I[MOHMMAHHUC TCKCTA, KpPOME
MCJIKHX HO,I[pO6HOCT€I71, U IEpEeCKa3 €ro ¢
HC3HAYNTCIIbHBIMU OIHI/I6KaMI/I,
HC MCIIaromuMn
IOHATH COACPKAHNEC CKa3aHHOI'0, 3a IOJIHOC
PaCKpPbITHEC YCTHOﬁ TCMBI, C
HE3HAYUTEJIbHBIMHM OIIMOKAMH.
«3» — «YAOBJICTBOPUTCIIBHO,

CTaBUTCS 3a oO1ee [IOHUMAaHUE
COJICpKaHUs TEKCTA M aJE€KBAaTHBIE OTBETHI
Ha BOMPOCHI IO TEKCTy; 3a YCTHOE

BBICKA3bIBAHUE C HEIOIHBIM PACKPBITUEM
TEMbl M OIIMOKAMHU, HE MELIAIOUUMHI
IIOHATH COJEPKAHUE CKA3aHHOIO;

«2» —  «HEYAOBJIETBOPUTEIILHO,
CTaBUTCS, €CIIM TEKCT MOHAT HEIPABUIBHO,
OTBETHI Ha BOIPOCHI ObLIIN HEAJEKBAaTHBIMU;

YCTHas1 TEMa HC PACKPLITA, OIINOKHU
HE

IIO3BOJIAOT IIOHATH COACPIKAHUC
CKa3aHHOI'o

I_I.]Iﬂ TEKYIIECT0 KOHTPOJIsA

Onenka | ®opma kouTpoJs | Kpurepnu oueHuBaHust Iloka3aTeJM OlleHNBaHUA
«5» YCTHBIN OTBET MOJIHOTA W MPaBUIBHOCTH | OTBET MOJHBIA W MPaBWIbHBIA Ha
OTBETa, CTEMEHb OCO3HAHHOCTH, | OCHOBAaHMM  HW3YYEHHBIX  TEOpUH;
MOHUMAHHS M3yYEHHOT0 | MaTepual U3JIOXKEH B ONpeeNIeHHON
Marepuana, YETKOCTb U | JJOTUYECKOH  IOCIEN0BaTEILHOCTH,
IPaMOTHOCTb PEYH. JUTEPaTYpPHBIM  A3BIKOM:  OTBET
CaMOCTOSITEIbHBIN.
«4» YCTHBIN OTBET MOJHOTA W NPaBWIBHOCTh | OTBET TOJHBIM M TpPaBWIBHBIA Ha
OTBETAa, CTENCHb OCO3HAHHOCTH, | OCHOBAHMM  HM3YYCHHBIX  TEOpUN;
MOHUMAHHS W3yYEHHOT0 | MaTepual U3JI0XKEH B ONpEeeIeHHON
MaTepuana, YEeTKOCTh U | JOTHYECKOH  TOCiIeN0BaTeIbHOCTH,
IPaMOTHOCTb PEYH. Opd  3TOM  JIONMYLIEHbl  JBE-TPU
HECYIIICCTBECHHBIE OIITNOKH,
UCTIpaBJICHHbIE 10  TPeOOBaHUIO
YUHUTEIS.
«3» YCTHBIA OTBET MOJTHOTa W TPAaBWIBHOCTH | OTBET TOJHBIN, HO TMpU 3ITOM

OTBETa, CTENEHb OCO3HAHHOCTH,
MTOHUMAaHUS M3YYECHHOTO
Marepuaiia, 4eTKOCTh U
TPaMOTHOCTb PEYH.

JIOTTyIIeHa CYIIEeCTBEHHAsl OIINOKa,
WJIA HETTOIHBIN, HECBS3HBIMN.

«2»

YCTHBIN OTBET

IIOJIHOTa n IIPaBUJIIBHOCTH
OTB€TA, CTCIICHb OCO3HAHHOCTH,
TIOHUMAaHHA HU3YUYCHHOT'O
Mmarepuaiia, YECTKOCTH n
I'paMOTHOCTB pCUH.

pu OTBETE 00HapyKeHO
HETIOHMMaHHEe YYalIMCsi OCHOBHOTO
colepKaHus y4eOHOTO Marepuaia
WIN  JIONMYIIEHBl  CYIIECTBEHHBIC
OmMOKK, KOTOpBIE YYalIWHCs He
CMOT HCOpPaBUTh TPH HABOJISIIUX
BOIIPOCAX YUHUTEIIS.




Ouenka | @opMa KOHTPOJIS Kpurepun IToxa3aTesu OLleHUBAHUSA
OLICHUBAHMS
«5» npakTuueckas padora | [lomHoTa n paboTa BHIIIOJIHEHA IOJTHOCTHIO U
MIPaBUIIBHOCTh MPaBUIbHO; ClI€TIaHBI
BBITIOJIHEHUSI PAOOTHI MIPaBUJIbHBIE BHIBOJIBI.
«» IpaKTHYeckas padora | MOJHOTA U paboTa BBINOJIHEHA ITPABUIIBHO C
IIPaBUJIBHOCTh Y4€TOM 2-3 HECYUIECTBEHHbBIX
BBITIOJTHEHHSI pPa0OThI OIIMOOK, UCIIPABIEHHBIX
CaMOCTOSITENIbHO 110 TPEOOBAHUIO
npenogaBaTelis.
«3» npakTHYeckas pabora | MOJHOTA U paboTa BBIMOIHEHA PABUIBHO HE
MIPaBUJIBHOCTh MEHEEe YEM Ha MOJIOBUHY WIH
BBITIOJTHEHHSI pabOThI JIOTYIII€HA CYIIECTBEHHAs
omuoKa
«2» MpaKkTU4YecKas paboTa | IMOJTHOTA U JOTyIIeHkI 1Be (1 Oosee)
IIPaBUIILHOCTD CYUIECTBEHHBIE OIIMOKHU B XOJI€
BBITIOJTHEHHSI pPa0OThI paboThl, KOTOPBIE O0YYAIOIIHIACS
HE MOXET UCIIPaBUTh JaXe 10
TpeOOBaHUIO MPENoaBaTesl.
JJ1s IpoMe:KyTOYHOM aTTecTaluu
Ouenka | @opMa KOHTPOJIS Kpurepun IMoka3zaTesiu OneHUBAHUS
OLICHMBAHMS
«5» NuauBuayansHOE MOJIHOTA 3a/1aHH€ BBIIIOJIHEHO MOJIHOCTHIO
3aJlaHue MIPaBUIIBHOCTh Y IIPaBUJIBHO; C/I€JIaHbI
BBITIOJIHCHHUS 3a/IaHU ST MIPaBUIILHBIE BHIBOJIBI.
«4» NunuBuayansHoe MIOJIHOTA U 3aJJaHUE BBINOJIHEHO [IPaBUIIBHO C
3aJlaHue MIPaBUIIBHOCTh Y4€TOM 2-3 HECYIIECTBEHHBIX
BBITIOJTHEHMSI 3aJaHHs omrOOK, UCTIPaBIICHHBIX
CaMOCTOSITENILHO MO TPEOOBAHUIO
IIPEIo1aBaTellsl.
«3» NuauBuayansHOE MIOJIHOTA U 3a/laHH€ BBIIIOJIHEHO MPABUIIBHO
3aJjaHue IIPaBUIIBLHOCTD HE MEHEE YeM Ha IOJIOBUHY WU
BBIIIOJIHEHUS 3a/1aHUS JOITYLIE€HA CYIIECTBEHHAs
omnOKa
«2» NuauBuayansHOE MIOJIHOTA U JonyIeHs! 18e (1 Oonee)
3aJjaHue IIPaBUIILHOCTD CYLLECTBEHHbIE OLIUOKH B X0J1€

BBIINIOJIHCHMUA 3a1aHUA

3aJjaHusl, KOTOpble 00yJaroImuics
HE MOXXET UCTIPABHUTH JIaXKe IO
TpeOOBaHMIO NIPETIOAABATEIIS.




5.YCJIOBUSA PEAJIMBALIUUA ITPOT'PAMMBI U CHUITIMHBI

Peanmzanus yueOHON NMCIHUILIMHBI OCYIIECTBISIETCS C UCIOJIB30BAHUEM MaTepUAIbHO-
TeXHU4ecKoi 6a3pl YpI' DY, obecreunBaromieil mpoBeAeHNE BCEX BHIOB YUEOHBIX 3aHATHUA U
HAYYHO-HMCCIIEIOBATEIBCKON U CAMOCTOSITEIILHON paboThl 00yUJarOIIMXCS:

CriennanbHble MOMEILEHUS MPEACTABIAIOT COO0N yueOHbIe ay JUTOPUH AJIsl IPOBEICHUS
BCEX BHJIOB 3aHATHUI, IPYNIOBBIX U MHAMBHUAYAJIbHBIX KOHCYJbTAIUM, TEKYIIEr0 KOHTPOJIS U
IPOMEKYTOUHOM aTTeCTALIUU.

[TomemieHust i1 caMOCTOATEIBHONU PabOThl OO0YYAIOMIMXCSl OCHAIIEHBI KOMITBIOTEPHOM
TEXHUKOM C BO3MOXHOCTBIO MOJKIIOUeHHsI K ceTu "MHTepHeT" M obOecrnedyeHneM IoCTyra B
ANEKTPOHHYIO0 HH(OPMALIMOHHO-00pa3oBaTenbHyto cpeay YplOV.

Bce mnomenieHusi yKOMIUIEKTOBaHBI CHELMATU3UPOBAHHON MeOENbl0 U OCHAIICHBI
MYJIBTUMEAUHUHBIM o0opyaoBaHHEM CHeno00pyI0BaHHEM (uropmanoHHO-
TEJIEeKOMMYHUKAIIMOHHBIM, HHBIM KOMITBIOTEPHBIM), IOCTYIIOM K WH(OPMalMOHHO-ITOUCKOBBIM,
CIPaBOYHO-IIPABOBBIM CHCTEMaM, 3JEKTPOHHBIM OHOIMOTEYHBIM CHUCTEMaM, 0a3aM JaHHBIX
NEHCTBYIOIIETO 3aKOHOAATENIhCTBA, HHBIM HWH(GOPMAIMOHHBIM pecypcaM CIyXallUMU IS
npecTaBiIeHNus yueOHON HH(pOpMAIUN OONBIION ay TUTOPHH.

Jliig npoBeAeHU s 3aHSATUN JIEKIIMOHHOTO TUIIA PE3EHTAlUU U Apyrue yueOHo-
HarJsiAHbIe TOCOOUs, 00eCTIeunBaOIINe TEMATUYECKUE UILTFOCTPAIIUH.

6. THOOPMALIMOHHOE OBECIIEYEHUE PEAJIN3ALIUU ITPOI'PAMMBbI

Jns peanuzanuy TporpaMMbl  OMOIMOTEUHBIH (OHA 00pa30BaTENbHONW OpraHU3alUN
YKOMIUIEKTOBAH I€YaTHBIMU W/WIM 3JEKTPOHHbIE OOpa3oBaTesibHble W HMH(OPMAIIOHHBIE
pecypchl, pEKOMEHI0OBaHHbIE Ul MCIIOJIb30BaHMsI B 00pa30BaTENbHOM IPOIECCE, HE CTaplie
IISITH JIET C MOMEHTA U31aHHUS.

Caiit 6ubmmorexku YpI'DY http://lib.usue.ru/

6.1. OcHoBHas JMTEpaTypa

1. bapanosckas T. A., 3axapoBa A. B., Jlacroukuna T. U., [locnenosa T. b., CyBoposa 0. A.
AHrnuickuil  s3pIK A7 3KoHOMHUCTOB (B1-B2) [Onektponsblit pecypc|:yueOHUK U
OpakTUKyM s cno. - MockBa:  IOpaiir, 2023. - 470 — Pexum pgocrtyna:
https://urait.ru/bcode/511627

2. VBapoB B. U. Aurmmiickuii s3pik ans skoHoMHCTOB (A2-B2). English for Business +
ayJmo3anucH [DNeKTPOHHBIN pecypc|:ydeOHMK M MpakTUKyM ajs cro. - MockBa: FOpaiir,
2023. - 393 — Pesxxum noctyna: https://urait.ru/bcode/511676

3. AuroB B. ®., AuroBa B. M., Kagu C. B. Aurnuiickuii s3eik (Al-B1+) [DnexTpoHHBIM
pecypc]:yueOHoe mocobue mns cmo. - Mocksa: FOpaiit, 2023. - 234 — Pexxum poctyma:
https://urait.ru/bcode/514010 Jlesuenko B. B., [omranésa E. E., Memepskosa O. B.
AHTTIUACKUNA S3BIK JUISI 9KOHOMUCTOB [DJIEKTPOHHBIA pecypc|:ydeOHUK M MPaKTUKyM s
cno. - Mocksa: FOpaiit, 2023. - 408 — Pexxum goctyna: https://urait.ru/bcode/530540

4. Tlonmybuuenko JI. B., M3Bonenckas A. C., Koxapckas E. D. AHrIuickuil s3bIK 175
kosemke (A2-B2) [DnexTponHbIi pecypc]:yuebHoe nmocobue i crno. - Mocksa: FOpaiir,
2023. - 185 — Pexwum noctyna: https://urait.ru/bcode/530851

6.2 JlonosiHuTEIbHAS JIUTEpPaTypa

1. ManbkoBckas 3. B. AHIIUNACKUI S3BIK B CHUTYyalUsSX IMOBCEIHEBHOTO JEIIOBOTO OOIICHHS
[DnexTpoHHBI pecypc]:yaednoe mocodue. - Mocka: OO0 "Hay4HO-M31aTeNbCKUN IEHTP
NH®PA-M",2023. - 223 — Pexxum poctyna: https://znanium.ru/catalog/product/1902093

2. MunaeBa JI. B. Awnrnwmiickuii s3pik. HaBeiku yctHOM peun (I am all Ears!) +
ayaMoMartepuaibl [DIEeKTpOHHBIM pecypc|:yueOHoe mocobue s cno. - Mocksa: HOpaiir,
2023. - 199 — Pexxum noctyna https://urait.ru/bcode/515213



http://lib.usue.ru/
https://urait.ru/bcode/514010
https://urait.ru/bcode/530540
https://znanium.ru/catalog/product/1902093
https://urait.ru/bcode/515213

3. Hessopona I'. JI., Hukutymkuna I'. M. Anrnumiickuii s3bik. ['pammaTuka [DI€KTPOHHBIN
pecypc]:yuebnoe mocobue st cro. - Mocksa: FOpaiit, 2023. - 213 — Pexxum nocrtyma:
https://urait.ru/bcode/513406

4. HyxunoBa E. E. Aurnuiickuii s3pik. Professional Reading: Law, Economics, Management
[DnexTpoHHBIH pecypc]:yaedHoe nocodue st cmo. - Mocksa: FOpaiir, 2023. - 149 — Pexxum
nocrtymna: https://urait.ru/bcode/515409

5. TypeeB B. A. Anrnwmiickuii s3pik. 'pammaruka (B2) [DnexTpoHHBI pecypc]:yueOHUK U
OpakTUKyM Juid cno. - MockBa: [Opaitr, 2023. - 304 — Pexum pocryna:
https://urait.ru/bcode/532441

7. HIEPEYEHb HH®OPMAIIMOHHBIX TEXHO.JIOT Uid, BKJIIOYASI IEPEYEHbD
JIMOEH3UOHHOI'O IPOI'PAMMHOI'O OBECIIEYEHUA 1
WH®OPMAIIMOHHBIX CITIPABOUYHBIX CUCTEM, OHJIAMH KYPCOB,
HUCITOJIB3YEMBIX ITPH OCYHIECTBJIEHUU OBPA30OBATEJIBHOI'O
IMPOLECCA IO JUCHUITJINHE

7.1 llepeyeHb JUIEH3MOHHOTO MPOrPAMMHOI0 00ecreYeHus :

1. Astra Linux Common Edition. Jorosop Ne 1 ot 13 utons 2018, akt ot 17 nexabps 2018.
Cpoxk eicTBUS JTUIIEH3UH - 0€3 OTpaHUYCHHSI CPOKa.

2. MoitO¢uc crangaptabiii. Cornamenne Ne CK-281 ot 7 urons 2017. [Jlata 3akirodeHus -
07.06.2017. Cpoxk neiicTBus TUIEH3UU - 0€3 OrpaHHUYEHUs CPOKa.

7.2 llepeyeHb HH(POPMALMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM, peCypcoB HHGOPMALIMOHHO-
TeJIeKOMMYHUKAIIUOHHOM ceTu «HTepHET»:
1. CnpaBouno-npaBoBas cuctema ['apant. JloroBop Ne 58419 ot 22 mexabps 2015. Cpok
NEHCTBUS TUIICH3UU -0€3 OrpaHUYCHHS CPOKa
2. CunpaBouHo-npaBoBas cuctema Koncynbsrant +. Cpok neictus nunensun 1o 31.12.2024

OcHOBHbBIE 3JICKTPOHHBbIC H3JAHUA

HHTepHEeT-pecypehl:
http://znanium.ru

http://book.ru

8. OCOBEHHOCTH OPI'AHM3ALIUN OGPA3OBATEJIBHOI'O
IMPOLECCA IO JUCHUIIJIMHE IS JINI C O'PAHUYEHHBIMH
BO3MOXHOCTAMMU 310POBbA

1lo 3aaenenuto cmyoenma
B memsx [mocTymHOCTM OCBOEHHUS TPOTpaMMbl  JUJIsi  JUI C OrPaHUYEHHBIMHU

BO3MOKHOCTSIMH 37I0POBbsI IPU HEOOXOAUMOCTH Kadeapa odecreynBaeT CiaeayIoIe YCIOBUs:

- 0cOOBIi MOPSIIOK OCBOEHUS AUCLUILIINHBI, C Y4ETOM COCTOSIHUSI UX 37J0POBbS;

- DJIEKTPOHHBIE 00pa3oBaTelbHBIE PECYPCHl MO AWUCHUIUIMHE B (opMax, aJanTHPOBAHHBIX K
OTpaHUYCHUSIM UX 370POBBS;

- W3y4YeHHUE IUCIUIUIMHBI 10 HWHIWBUIYaTbHOMY Yy4eOHOMY IUIaHy (BHE 3aBHUCHUMOCTH OT
bopmbl 00yUeHNs);

- DOJEKTpOHHOEe OOydeHHWe | AMCTAHIMOHHBbIE OOpa30BaTENIbHBIE TEXHOJOTHUH, KOTOPHIC
MPeIyCMaTPUBAIOT BO3MOXKHOCTH TpUeMa-Tiepeaur MHQOpMalud B JOCTYMHBIX IJIS HHUX
dbopmax.

- goctyn (yAaJeHHBIM JOCTYMH), K COBPEMEHHBIM MPO(PECCHOHAIBHBIM 0a3aM JaHHBIX H
UHGOPMAIIMOHHBIM CIIPABOYHBIM CHCTEMaM, COCTaB KOTOphIX omnpeneneH PI1I.


https://urait.ru/bcode/513406
https://urait.ru/bcode/515409
https://urait.ru/bcode/532441
http://znanium.ru
http://book.ru
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